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KU KLUX KUNCI ZOPET NA DELU 
FNAJ8T LJUDI IZ OKLAHOME STAVLJENIH POD OBTOŽBO 
UMORA, KER SO VPRIZORTLi POGON NA DOM ŽRTVE. — 
7 AJNA ORGANIZACIJA ZOPET NA DELU. — ZASLlSAVANJE 

PRIČ PRINESLO SENZACIJO. 

Ardmore, Okla., 24 januarja. 
I rocea, ki bo soglasno z beseda-
mi državnega generalnega pravd-
nika Freelinga pomenjal "življe-
nje ali smrt Ku K lux Klana v 
Oklahomi", se bc pričel danles 
tukaj, ko bo enajst najbolj od-
ličnih državljanov iz Carter okra-
ja nastopilo v okrajnem sodišču, 
da zago\arjajo radi umora po 
prvem redu. 

Obtoženi, sami dobro znani tr-
govci in podjetniki, so so naha-
jali med sedemnajstimi aretirani-
mi po napa'lu na nekega Joe Car-
rol la iz Wilson v noči dne 15. de-
cembra. Tekom tega napada so 
bili trije ustreljeni, med njimi 
tudi Carroll. 

Prvotno so aretirali petnajst 
1 judi radi umora in dva kot pri-
ti. a pozneje KO štiri izpustili, ker 
ni bilo nikakih dokazov proti j 
rij;m. I 

svoje sile temu, da uveljavijo stik 
med Ku Klin Klan organizacijo 
ter tem dogodkom, a zaslišanje 
prič se je nenadno končalo, ko je 
najemnik neke dvorane ,v kateri 
se je zbirala ta tolpa izjavil, da 
re ve ničesar o kakem stiku med 
to organizacijo in Ku Klux Kla-
nom. Stavilo se mu je devetnajst! 
vprašal glede Ku Klux Klana, a i 
on je trdovratno molčal. (Bil je j 
brez dvoma ustrahovan ter se je j 
bal za svoje življenje, če bi kaj ; 
izpovedal.) 

Prvi dan zaslišanja prič je pri- j 
resel senzac;jo, ko je brat ustre- . 
ljenega Carrolla ystal ter izjavil. ! 
da sta neki Ray Beede, krajevni j 
prodaialec avtomobilov in neki j 
ca daljni obtoženi ustrelila nje-1 

govega brata tekom spopada. 
Pozneje pa je preživeli Carroll 

t pisarni izjavil pred javnim notar 
jem v "Wilson preklical svojo iz-

- ! I 
KARDINAL MAFFI BO NOV! PAPEŽ? 

GLASI SE. DA SE ZAVZEMA ITALJANSKA VLADA ZA NJE-
GOVO IZVOLITEV. — ON BO NAJBRŽ NAPRAVIL KONEC 
SPORU MED VATIKANOM IN RVIRINALOM. — POKOJNI PA-

PEŽ BO NAJBRŽE DANES POKOPAN. 

~ • O ^ D » K » A . L ^ T E r l E o G A Š P A R O I • 
Kardinal Gasparri, ki bo vodil vse zadeve katonsKe cerKve, dokler 

ne bo izvoljen novi papež. 

poved ter r^kel, da ne ve ničesar 
0 identiteti katerekoli izmed oseb. 
ki so se vdeležile napada na nje- j 
govega brata Naslednjega dne 

pa je objavil nadaljno zapriseženo | 
^ izjavo, v kateri jc zanikal, da ne j 
} ve ničesar o identiten napadal- * 
'cev na njegovega brata in da je, ' 
njegova prva izjava pri zaslišanju 
pravo močna, (Hoteli so ustraho-
vati tudi njega in za nekaj časa J 
se jim je udal, a koneeno zopet j 
ojunaeil ter potrdil svojo prvot- l 
no izjavo.) 

I 
SOVJETI NAPRAVILI KONEC 

KARTJERI RASPUTINA. 

Reval, Estonska, 24. januarja. 
Soglasno s poročili z Petrograda 
so ruske sovjetske oblasti ravno-

ikar napravile konec karijeri ne-
kega meniha, ki je trdil, da je 
drugi Mesija ter skušal slediti ko-

I rakom notorienega meniha in sle-
. parja Rasputina. 

Ta menih, po imenu Taraba-
L jev, je ustanovil v Novaja De-

j revnija, v bližini Petrograda, svo-
. jo lastno cerkev. Prisvajal si je i 
- čudovite zdravilne sile in lahko-
. verni ljudje so pričeli vreti v nje-
. govo celico. Ko je število njego-
i vih pristašev, predvsem žensk, 
i naraščalo, je izbral Tarabajev 
i med njimi, soglasno s sovjetskimi 

j oblastmi, par žensk, katere je 
l i imenoval svoje "angelje" in ki 
I' so stanovale v njegovi hiši. 
i j Tarabajev je bil obsojen na tri 

! leta' in štiri mesece ječe, da se mu 
l ! nekoliko ohladi njegova ljubezen 
-Ido "angeljev". 

" j ARTUR NIKISCH JE UMRL. 
? i 
1 j Lipsko, Nemčija, 24. januarja. 

Tukaj je umrl pretekli večer na 
I pljučnici Artur Nikisch, znani or-

kesterski dirigent. Znan je bil tu-
1 di v Ameriki, kajti štiri leta je 
e bil dirigent bostonskega simfonij-

iskega orkestra, s katerim je ob-
1 iskal številna ameriška mesta. 

SIBIRSKO VPRAŠANJE 
i SE BLIŽA URAVNAV! 
Glasi »e, da se bliža vprašanje ko-
nec ni uravnavi. — Konferenca bo 

sprejela obljubo 'Japonske. 

Washington. D. C.. 24. jan. — 
Ko se je danes sestal komitej, ki 
se peča s problemi Daljnega izto-
ka. da ."uje odgovore drugih sil 
na izjavo Japonske, se je splošno 
napovedalo vnaprej, da se bo ce-
lo sibirsko vprašanje rešilo brez 
vsakih nadaljnih razprav, na te- ( 
molju obljub Japoncev, tikajočili ; 
se njenih ciljev, ko vzdržujejo g 

svoje čete v Sibiriji. i 
Ugotovilo barona Šidehala iz- j 

• javlja, da nima japonska politika ( 

nikakih namenov proti teritori- j 
• jalni integriteti Rusije in da bo ^ 
> i Japonska umaknila svoje četo iz « 
• Sibirije, kakorhitro bodo tam na- £ 

• novo ustanovljene redne razmere.} 
To izjavo so ostale delegacije!, 

. seveda sprejele z velikim zado- j j 
' \oljstvom. j j 
i Danes ni bilo opaziti nobenega , 
& znaka, da bi hotela katera izmed 
i drugih sil nasprotovati za enkrat , 

nadaljni japonski okupaciji goto- | 
i ! cega dela Sibirije, 
i Izjava je baje napravila na! 
i ameriško vlado globok utis ter jo \ 

smatra za neke vrste slovesno ob- i 
i 

ljubo, preko katere konferenca 
pač ne more iti. 

V japonski izjavi se je tudi ; 
glasilo, da je stalna politika ja- i 

l* ponske vlade phranila prineipa | 
a ne-intervmeije v notranje zadeve j 

Rusije ter tudi principa enake 
L prilike za trgovino in industrijo 
e vseh narodov v kateremkoli delu 
( ruskih posestev. 

Spor radi Šantunga je bil de- ; 
U v 

janski skrčen na eno samo spor-
no točko, ki se tiče Tsingtao že-
lezmee. 
SLABOUMNI PRIZNAL UMOR 

J" TREH. 

Dowagiac, Mich., 24. januarja. 
Ciru Ryther, ki je bil aretiran 

^ pred dvemi meseci ter priznal, da 
£ je umoril tri člane družine "Wil-
^ liama Monroe dne 17. septembra 
^ preteklega leta, je bil poslan v 

zavetišče za slaboumne v Lapeer, 
j Oblasti so izprva nekoliko vr-

jeie v povest Ryther j a, a preiska-
va velike porote je spravila na 
dan take dvonyj, da se je njego-

f. vo pričevanje zavrglo. 

V dotični noči, sredi decembra, 
•e gla.si v obtožnici, se je več kot 
to mož iz Ardmore in sosednjih 

krajev zbra'o na nekem pašniku, 
pet milj juino od Wilsona. Vsi 
»o bili markirani in nosili s seboj 
posode s smolo in vreče s perjem.} 
[>sem zbranih je bilo poslanih v ' 
i veh avtomobilih pod vodstvom 
Sansa, policijskega detektiva iz 
Ardmore, da "dobe " Joe C'ar-
rolla. 

Rden izmed obtoženih je po nje-
govi aretaciji izjavil, da jih je 
pregovoril Suns k napadu z izja- j 
%o, da hoče posvetiti butlegar-
jem. 

Ker niso megli najti hiše Car-
rol la, so se mask tram ustavili pri 
nekem John Smith'l v Wilsonu. 
Ki jim je moral pokazati stanova-
nje Oarrolla, čeprav je ležal bo-
lan v postelji. t 

Ko so se možje oglasili pri Car-
rolln, je slednji odprl glavna vra-
ta iu na posiv m#»skiranih, naj 
tivigne svoji roki. potegnil me-
sto tega iz žepa revolver ter ra-
r.il enega izmed tolovajev, ki mu 
je skušal izviti orožje iz rok. 

Nato se je vnela bitka s puška-
mi in revolverji, katere se je vde-
ležil tudi brat Carrolla, ki je ži-
vel v sosednji hiši. Ko je strelja« 
nje pojenjalo ter so mask i rane i 
pobegnili s svojimi avtomobili, so 
našli mrtvo truplo Carrolla na 
pragu njegove hiše. 

Par trenutkov poneje so našlf 
nedaleč od pozorišča boja tudi 
John Smitha, ki je umrl dve uri 
pozneje. * 

Naslednjega dn*, malo pred 
poldne, so našli tudi mrtvo trup-
lo Simsa na travniku, kjer je dva-
najst ur poprej organiziral "kaz-
nilno ekspedicijo proti Carrollu, 
ker je slednji baje na skrivnem 
prodajal žganje. 

Jeff Smith, ki je bil ranjen te-
kom spopada, je povedel oblasti 
na dotični travnik ter izjavil, da 
si se tam redno shirali člani Ku 
Klux Klan organizaeije. Sedaj je 
eden izmed obtoženih. 

Oblasti so posvetile nato vse 

Kaor namerava • kratkem vt-
riti se v domovino, ter oh tej pri-
liki videti lepe kraje ob Atlanta 
•kem in Sredozemskem morju, mo 
priporočamo, da potuje e brzo-
parnikom Cunard proge 

" C A R M A N I A " , 

ki odpluje kot izletni parnik 11 
februarja na Reko. Med vožnja 
se bo vstavil v najlepših mestih 

Vsi potniki tretjega razreda bo-
do nastanjeni T kabinih, 

Cena do Reke $106.00 ter |6.0t 
vojnega davka. 

| M r Ifttatt Stal« tok 

Zadnjikrat je bil v Ameriki leta 
1912 kot dirigent lodonskega &im-
fenijskega orkestra. 

; 
ROJAKI, NAROČAJTE "SLO-
VENSKO - AMERIKANSKI KO-

LEDAR"! 

Te zanimive knjige imamo še 
[malo v zalogi V nji so najboljši 
članki za sodobne razmere. Kole-
dar stane s poštnino vred 40 cen-
tov. Vsak, kdor ga je naročil, je 
bil žnjim zadovoljen. Na delo, 
dokler je čas. 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt St , New York (»t j . 

Denarna izplačila v] jugoslovanskih kronah, 
lirah in avstrijskih kronah 

se potom nafte banke izvršujejo po nizki eenl, zanesljivo in hitro. 
Včeraj m bOe naše eene sledeče: 

Jugoslavija: 
Razpošilja tik zadnje poŠte in IzplaCn̂ e "Kr. poštni tekownl urad" 

tn Vadrao-s^a banka" • LJubljani. 
- 300 kron . . . . $ 1.20 1,000 kron $ 3.90 

400 kron $ 1.60 5,000 kron $19.00 
600 kron $ 2.00 10,000 kron $37.00 

Glasom nsredbe ministrstva za pošt« in brzojav w Jugoslaviji 
je sedaj mogoče tam nakazovati sneske potom pošte edinole v di 
narjltat za vsake Miri krone bo Izplačan en dinar; razmerje med 
dinarj<-*a In krone ostane tore) nelzpremenjeno. 

Italija in zasedeno ozemlje: 
Razpošilja na zadnje pošte In izplačuje "Jadranska banka" v J 

Trstu. 
50 lir $ 2.80 500 lir $23.00 

100 lir $ 5.10 1000 lir . . . . $46.00 
300 lir $14.70 

Nemška Avstrija: 
Razpošilja na zadnje poŠte ta izplaču> "Adrlatlsche Bank na 

Punajn. 
Radi velikanskih razlik v tečajn izplačujemo sedaj v Avstriji nmo 

amerikanske dolarje. Zavsako posamezno nakazilo do $50. računamo 
po $L za večja nakazila po 2 centa od dolarja. 

Vrednsst ft nsrja sedal (d stalna, menja se ve&rs« nepričako-
vano; is tega razlofa nam ni mogoše podati natasine eene vnaprej. 
Ml račnhama pa ecol Istega dne kot oam posjani denar dospe v roke. 

Kot psii sini lartspnllrt "Jadransko Banka" In njenih podrni-
alc tarnam lajs^ffn izvanre^o ogo^ie pogoje, ki bodo velike ko-
vtaU za eM, ki m ta ati se bode pednievali naše banke. 

Denar mam Je podati najbolj pa Domestic Money Order, aH pa 
pa Near M Bank Draft. 
FRANK fUTOKR STATE BASK, 82 Cartlandt St. New York 

^ 

UMOR POSLEDICA 
OČETOVE PREPOVEDI i 

— f Oče je prepovedal svojim otro-! 
kom oženiti se in umor je bil ko-' 

nečno posledica te prepovedi. 

Milwaukee, Wis., 2-1. jan. — ^ 
i K>r je 'ictel uveljaviti prepo-1 
i ved oeeta na smrtni postelji, da J 

' riiij se noben njegovih otrok ne 
I - ° t ] 
, poroči, je s«;daj stavljen pod ob->, 
težbo umora dobrostojeei farmer! 
I 'a rt well Fai*well, ki je razrven- j 
t-.'̂ a tudi lue v eerkvenili kro- j 

Farwella. dolže, da je ustrelil 
neljegra Filip Houstona, da pre-
preči tem potom poroko slednjega 

, s svojo sestro Alice, sledeč zapo- • 
i vtdi svojega očeta. Njegova se-
stra, na smrt vžalošeena radi smr-
t. svojega ženina in strašnega po-
ložaja, v- katerem se nahaja njen 
brat, je izjavila danes vendar z 

1 rajvečjo odločnostjo: 
j — Če je umoril Filipa, upam, 
da ga bo dohitela pravica. 

Alice Farwell ni imela nikak^ 
sreče v svoji ljubezni, kajti ko je 
bila stara dvajsei let ter jo je 
snubil ne?d sosed, je uveljavil 
njen cee one usodepolno prepo-
ved in Alice je poslala svojega 

; snubača proč. Slednji se je kma-
| lu potolažil 7. neko drugo, a ona . 
j mu je ostala zvesta. j 

To se ê zgodilo pred dvajse- j 
tirni leti in sedem let pozneje je 
najel njen brat nekega farmskega 
delavca, ki je zopet vzbudil ogenj 

j ljubezni v srcu Alice. Skozi deset j 
let jo je snubil brez upanja, kajti1 

opazicija brata je bila tako od-
J ločna, da je opustila vse misli na 
i zakon. Filip Houston,* farmski de-• . . . i lavec, pa je ni hotel pustiti in. 
I radi tega je Farwell odpustil svo- j 
! jega delavca ter mu prepovedal • 
! še kedaj pokazati se na farmi. • 
! Tedaj pa se je pričelo tajno lju- . 
bezensko življenje obeh. Pogosto 

j sta se na skrivnem sestala in ko-: 
r.eeno je izvedel brat za to. Po-1 
sreeilo se mu je iznajti prostor in j 
čas njih sestankov. Tam je neke- j 
ga dii" preža I in ko se je prika-! 
zal Houston, ga je ustrelil. 

: Skozi tri dni je vlačil morilec 
! truplo svoje žrtve od kraja do 
kraja. Konečno je naložil truplo 

' i na avtomobil ter ga odvedel pro-
i ti nekemu velikemu skednju pri 

• Portage. Truplo je vrgel v ske-
, | denj ter slednjega zazgaL Polici-
• ja pa je našla med razvalinami 
i j skednja človeške kosti ter pričela 
i I s poizvedovanji. Kmalu je prišla 
i na pravo sled. 
"; Farwell je bil aretiran ter vse 
> ' pri/nal. V opravičilo svojega 
" j groznega dejanja pa navaja bese-
• j de iz Svetega Pisma: 
^ i — Spoštu j očeta in mater, da 
~!se ti bo dobro godilo in da boš 
Utlolgo živel na zemlji. 

! i 
j IRCI HOČEJO ORGANIZIRATI 

SVETOVNO LIGO. 
i. 
i Pariz, Francija, 24. januarja. 
! Svetovni kongres irskega pleme-
| na je sklenil na današnji seji or-
ganizirati mednarodno irsko ligo 
j s podružnicami v vseh deželah, 
i kier je dosti ljudi irskega pokole-
! n ja. Soglasno e grofico Markie-
vitz je cilj te lige "nasprotovati 
angleški propagandi, ki slika Ir-
te kot podobne gorilam'*. 

Nekatere izmed metod, da se 
Širi poznavanje Irske in Ircev, ki 
so bile že sprejete, vključujejb 
izdajanje mednarodnega irskega 
lista, ki bo izhajal tako v kelt-
skem kot v angleškem jeziku; iz-
menjavo irskih profesorjev z vse-

učilišči v drugh deželah in obšir-
no uporabo kino-alik. 

I — 
jnik ni hotel tega storiti doklei 
I ne bodo zdravniki v Tombs jet 
nišnici preiskali obtoženega. 

Rim, Italija, 24. januarja. — 
Počim je na tisoče in tisoče lju-
di vrelo danes v baziliko svetega 
Petra, da izkažejo zadnjo čast 
mrtvemu papežu Benediktu, so se ; 
nahajali kardinali katoliške cer-
kve na poti ir številnih tujih de-
žel, da se vdeleže izvolitve nove-
ga papeža. 

Kratki interval med smrtjo 
prejšnjega papeža ter sestankom 
konklava, ki je bil določen na 1. 
a:l 2. februarja pa bo preprečil 
marsikateremu kardinalu posebno 
kardinalu Doughertv-ju iz Phila-
delphije ter kardinalom iz Cana-
<le in Brazilije sovdekibo pH vo-
litvah. raz v en ee b: se izvolitev 
novega papeža nepričakovano za-
vlekla. Kardinal O'Conni-11 i/ 

Postoua je brzojavno sporc^il, da 
i.laiK-s odpotoval ter bo :me! 

najbrž priliko vdeleziti se ir vo-
lit ve, razrren «*< bo nov! p;t{»••/, iz-
voljen pri prvem glnsovanju 

Nobenega prav posebno odlič-
nega kandidata za mesto pnpežn 
ni med kardinali, a pogosto se 
omenja kardinala Maffi-ja. nad-

i škofa iz Pise kot kandidata, za ka 
'terega je tudi italjanska vlada, 
i Na daljna dva. o katerih se raz-
razpravlja, sta kardnal La Fon-
taine iz Benetk in kardinal Rat ti 

, iz Milana. 
j Pogreb zamrlega i > a p e ž a je bil 
provizorieno določen na jutrsnji 
dan, kajti papež ne more ležati 
na mrtvaškem odru toliko časa 
ket ponavadi, ker ga niso balza-
miralL 

| Tako v javnosti kot v časopis-
i ju se na dolgo in široko razprav-
j :ja o dejstvu, da je bil v sob|to 
i sprejet v Vatikanu neki italjan-
ski kabinetni minister in da se je 

\ tudi na Kvirinalu ali italjanski 
$ kraljevi palači razobesilo zastavo 
!na poldrogu, v znamenje žalova-
j h ja za zamrlim papežem. Najti je 
| številne, ki se zavzemajo za do-
\ govor med vlado in Vatikanom 
S in ta dva dogodka se navaja kot 
I značilna v zvezi med vlado s tako 
! možnostjo. 
j Čeprav ne more biti nobenega 
' dvoma, da bo prihodnji papež Ita-
| ljan, delajo listi vendar razliko 
ined italjanskimi papeži ter da-

jejo izraza upanju, da bo prihod-
nji papež napravil honec dolge-
mu sporu med cerkvijo in italjan-
sko vlado. 

Mogoče ravno raditega se veči-
na Italjanov zavzema za kardi-
nala Maffi ja, nadškofa iz Pise, 
sodeč po komentarjih v listih in 

1 dejanski stoji njegovo ime na če-
lu seznama mož. iz katerih se bo 
izbralo naslednika sv Petra, 

i L ŝt Popolo Romano pravi, da 
ima tajni cirkular, katerega je 

i poslal ministrski predsednik Bo-
rimi vs« m pi efektom, katere po-
/ivlje. naj se poslu!:;", vsega mo-
»MoJega takt;' napram kardinalom 

• t »t jim om-jpoči/> potovanje v 
Ki;a. kajti če bodo storili to. bo 
kor.klave iz". --Til pap-., '-a ki se T-
/aA'zel za ; or mol \lad>» in 

I Vatikanom. 
— L: tcfr.'; j-ledi. —- pravi !->:. 

- da bo kiiiulidat katerega b-
v! iila podpirala. Var-ilnai ^laffi. 

. ki j- znan radi svo^eg? rtn-j.in--
i stva (Potem ne bo rimski p^pež, 
i temveč orodje italjanske vlade in 
. fašistov.) 
i Štefani časnikarska agentura 

pravi, da je to poročilo popolno-
. nia neutemeljeno. Italjanska vla-
_ da hoče zavzeti najboli korektno 
i stališče glede celega tega vpraša-

nja. 
1 
i 
i VISCOUUT BRYCE UMRL. 
a. 

London, Anglija 23. januarja. 
\*iseount P»ryc-e je vre raj umrl v 
Sidmoutli. Smrt je prišla brez bo-
ja. a ve:idar ne povsem prieako-

o vano. V Sidmoutli se je mudil 
t- zadnje tri tedne ter razA'ijal do 
e zadnjega trenutka veliko delav-
:i i.osJ. 
o Kot literat je bil Brvce znan 
i- po celem civiliziranem svetu, 
e Najboljše rasven v svoji lastni de-
t- želi je bil pač znan v Ameriki, 
u za katero se je tako zanimal, da 
it so ga nazivali "angleškega Jen-
o kija**. O njem se je tudi glasilo, 

da po>na Ameriko boljše kot pa 
a večina Amerikancev. Njegova 
i- knjiga, The American Common-
o vealth je znana w i n proučeval-
L- cem ameriških razmef 

OBRAVNAVA PROTI f 
! ČRNEMU MORILCU 
! < 
j 
i ! ' 
i V New Yorku se je počel včeraj 1 
proces proti črncu Boddy-ju, ki < 

je ustrelil dva detektiva. |1 

Včeraj j»e je pričela resnična'J 
obravnava proti črncu Luther! i 
L>odd}-ju \ kriminalnem oddel- . 
ku višjega sodiča v New Yorku j • 
in sicer z otvorilnim nagovorom i 
ter zaslišavanjem prič od strani 1 
okrajnega pravdnika Bantona. Vj i 
dvorani sami, na hodnikih in ce- i 
lo pred sodnijskim poslopjem so s 
se nahajali detektivi, uniformira- ; 
ni policisti in pomožni šerifi, pri-
pravljeni v kali zamoriti vsako 
demonstracijo, a do nikake ni j 
prišlo, čeprav se je zbralo veliko j 
število radovednežev. V dvorano' 

- so spustili le take osebe, ki so v i 
• i stiku s slučajem. 

i 
• j Kar smo rekli sedaj, velja tu- 1 

' di glede predvčerajšnjega dneva, j 
" j ko se je izbralo porotnike, na-

I kar je bil t obravnava preložena' 
1 , na včerajšni dan. Boddy, ki je ' 
^ boljše oblečen lr«,i pa njegovi1 

''.stražniki, se je ceividno zelo za-i 
"! uimal za iuešeane. 71 po številu,' 

I katere se je zaslišalo, da se izbe- ! 
1 : re iz njih dvanajst porotnikov.1 

} ; Banton je rekel, da bo najbrž '. 
^ j v enem dnevu zaključil svoj slu-i 

j čaj. Zagovorništvo, na koje čelu i 
^ j stoji prejški sodnik Morris Koe- j 

; uig, pa bo potrebovalo več dni. J 
i Koenig je zamau skušal doseči i 

L ' 

j odgodenje slučaja z utemeljevat : 
^ njem, da je bil čas veliko prekra- j tek, da bi se moglo oorediti vse: > . 
^ potrebno. Povdarjal je nadalje, j 

da je opaziti sovražnost do obto-' 
ženega, ker je medtem neki na-j 
daljni črnec ustrelil nadaljnega I 
policista. On hoče dokazati, da je- j 
več sorodnikov Boddy-ja z ma- J 
terne strani v norišnicah in da je 

^ ena njegova blazna teta celo umr-
la v umobolnici. Da dokaže vse 
t<». bi potreboval več Saša, a o-

u krajni pravdnik se je uspešno 
a upiral vsakemu odgodenju slu-
a čaja. 
L- Črnec Frank Wiialey, ki je ob-
a tožen umora po prvem redu, ker 
v je ustrelil policista Otto Motza, 
r. je izjavil pied sodnikom Mcln-
> tyre-, da se ne smatra krivim in 
t- njegov zagovornik, prejšni sod-
a nik Smitkin. je zahteval imenova-
>- nje komis:ije. ki naj bi preiskala 

, duševno stanje obtoženega, a sod-
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Iz Slovenije. 
Iitihotapljenje dolarjev is I^vb-ls 

ljane. n 
Svoječasno je bila v Mariboru i: 

ustavljena gospodična Mikuseh, 3 
lici znanega ljubljanskega dežni- t 
karja, ki je bila osumljena, da iz- r 
tihotaplja tuje valute iz Jugosle- li 
vije v Avstrijo. Pri telesni pre- !> 
iskavi so našli pri njej 5000 Čudno I 
skritih dolarjev, ki so bili zaple-fi 
njeni. Takojšnjega zapora jo je!a 
rešil takrat neki slučajno navzoči;j 
bančni ravnatelj iz Ljubljane, ka-!p 
terega je za božjo voljo prosila,;' 
naj ji pomaga s tem, da je položil l 
zanjo kavcijo. Zahvala za ta ka- i 
valirski čin ni izostala. V javnosti t 
se je pričelo govoriti, da so bili s 
dolarji njegovi. Preiskava, ki je j. 
trajala več mesecev, je sedaj do-;i 
gnala, da sta bila mandanta Mi- a 
kuseheve bančni ravnatelj R. in .v 
prokurist S., oba v Ljubljani. Mi- c 
kuseheva je tudi priznala, da je za t 
omenjena gospoda že mnogokrat s 
nosila tuje valute na Dunaj in v 1 
Gradec. Carinski organi so bili že :> 
dalj časa pozorni na elegantno go- < 
spodično, ki se je skoraj vsak te- j 
den vozila čez granico. Na rado- > 
vedna vprašanja se je gospodična > 
Mikuscheva vedno izgovarjala, da a 
se vozi k zdravnikom v Gradec. £ 
Končno so se v Mariboru vendar- i 
le odločili, da tudi oni preiščejo -
bolnico. Mariborski konzilij je : 
prijel do drugih , rezultatov nego « 
graiki zdravniki. Preiskava je i 
trajala več mesecev. Sedaj je bila J 
M i kuseheva obsojena od carinske- i 
ga sodišča na 6 mesecev zapora. 1 
Dolarji »o zapadli v prid državi. ] 

< 

Smrtna kosa. j 
Iz Xovega mesta so pripeljali v J 

Ljubljano truplo železniŠKega u- ! 
, radnika Janka Klobčiča in je po- s 
j kopali pri sv. Križu. Idealni mla- i 
i denič je postal žrtev dolgotrajne i 
bolezni, katero si je nakopal za 
časa koroških bojev, kjer se je pri 
Podroščici neustrašeno boril za o-
svoboditev naših koroških bratov. 

V Ljubljani je umrl Fi-anc An-
žič, znani posestnik, mesar in go-
stilničar pri Rastoharju, na Viču 
Marija &turm, v Škof ji ulici pa 

jumirovljeni višji revident južne 
železnice Oskar Sadlich. 

Nesreča Slovenke v Zagrebu. 
| Marija Šuštanšič je bila postrež-
nica v Zagrebu.. Stanovala je v 
l»araki pri neki delavski družini 
na Iliei. V baraki je nenadoma 
ponoči izbruhnil ogenj, ki je ba-
rako upepelil. Stanovalci niso mo-
gli prav nič rešiti in jim je vse 
pogorelo. Šuštaršičeva se je pri 
em še opekla po životu. 

Nesreča v tvornici. 
V Harbertovi tvornici za usnje 

• Mariboru uslužbeni strojar Si-
mon Vutolen je vsled neprevidno-
s t vtaknil levo roko pregloboko' 

• v stroj, kateri mu jo je zmečkal 
in vrhutega odtrgal 4 prste. 

Najdeno truplo utopljenca. 
Na Kodeljevem pri Ljubljani so : 

potegnili iz Gruberjevega preko-
pa truplo že več tednov pogreša-
nega 741etnega mestnega delavca 
Ivana Glavana iz Ljubljane. Naj-
brže je izvršil samomor iz obupa. 

* i 
Aretirana tatova. 

Mariborska policija je aretirala 
Friderika Mareholla iz Pobrežja, 
ki je v Lipnici s pomočjo nekega; 
Weis«»ensteinerja ukradel iz vago-
na 9200 kron vredno svinjo. Are-
tiran je bil tudi Tomaž P. iz Po-
stojne, ki je osumljen več tatvin.. 

Hud gospodar 
, je trgovec s pohištvom R. Lane 
na Martinovi cesti v Ljubljaati. 
Svojo služkinjo Ivano Jeretina je 
trikrat tako močno za uho udaril, 
da ji je poškodoval uho. 

Petdesetletni jubilej dela. 
I Kovinar Jernej Žargi je praz-
noval 50. leto dela v Strojnih to-

,»varnah in livarnah, odnosno v o-
bratu Toimies v Ljubljani. Rav-

. natelj inž. Bon cel j je v navzočno-
sti tovarniških ziupnikov jubilan-
tu iskreno čestital ter mu poda-

;1 ril primerno darilo. :i 
. Smrtna nesreča v Julijskih Alpah 
-j Fran Vergelj iz Kranjske gore, 
i' uradniški pripravnik progo vne 

sekcije na Jesenicah, se je smrtno 
- ponesrečil v triglavskih gorah. V 
;; soboto 10. dee. zvečer so odšli iz 

; Ljubljane Lojze Kepec m Prane 
- Arhar ter brat ponesrečenca An-
jton Vergelj. Ponesrečenec Frane 
Vergelj se jim je pridružil na Je-

JAPONSKA. 

Peter Zgaga 
Mr. Fedran iz Little Falsa je 

bil v New Yorktu pa me ni dobiL 
Mene je jako težko dobiti živega. 
Sieer pa prisrčna hvala za njegor 
vo dobro voljo. 

• * * 

Včeraj sem dobil \ roko ljub-
ljanski " N a p r e j " . Skrčil se je na 
polovico. Ima obliko in velikost 
novomeške "Sedanjosti" . In da 
se ne zamerim "Sedanjosti ', naj 
omenim, da je v nji še vedno več 
gradiva kot pa v "Napreju'*. 

Zakaj se je skrčil "Naprej" ' . 
V prvi vrsti zastrantega, ker je 

miljon-dolarski fond skoraj izčr-
pan; v drugi vrsti zato. ker br 
se druga kolekta ne obnesla; v 
tretji vrsti zategadelj. ker je bil 
Kristan plačan iz mijjondolarske-

fonda (ki je bil namenjen za 
jugoslovansko republiko), da je 
pripomogel po svojih skromnih 
močeh dinastiji do veljave. 

* * * 

Zottijevi nasledniki sn začeli iz-
dajati svoj list. 

Morda bo Zotti za naprej pre-! 
vidnejši in bolj pošten, ker se je 
svojih naslednikov iznebil. j 

* * * j 
Čast pevki, ki zna visoko peti.' 

Vse je pa prekosila koščena pri- * 
road on a. 

Na Danični veselici v Brook- i 
lynu je neprekosljivo zapela vi-
soki * 'dzinkšibrbinkdr žžsčč 

' . • 
Ker sem ravno pri veselicah, 

j naj še tole omenim: 
, " D a n i c a " je rekla, da bo ime-
la triprocentnega. 

| Za triprocentnega se je malo-
kdo zmenil. 

Skoraj vsak ga je namreč pri-
tiral v svojem hlačnem žepu nad 
sto . . . 

• * * 
' Dandanašnji ni človeku posebno 
težko dobiti " lepo hladno stano-
vanje" . 

* * * 

George Washington ni baje ni-
. koli izrekel nobene laži. 
j Če bi živel v današnjih časih, bi 
' se najbrže ne mogel postavljati s 
, tem svojim rekordom. 

t * « * 
| Prej je človek, ko se je oženil. 
' potreboval v prvi vrsti tri stvari: 
postelj, noi-iio posodo in pelco za 
pivo. 

j V Času največje prosperiete se 
i ie število skrčilo na; postelj In 
ročno posodo. 

Kmalo se nočne posode ne bo 
treba, ker ne bo niti piče niti 
jela. 

i In če bodo reformatorji uspeš-
ni, bo zakoncem tudi postelja pre-
povedana. 

i # * ' . 
! Poznam prijatelja, ki prodaja 
žavbe. 

Ko sem ga zadnjič videl, je bil 
ves obvezan in potolčen 

— Kaj ti je? — ga vprašam. 
— Neki ženski sem prodajal 

žavbo ter ji rekel, da bo živela sto 
let, če se bo znjo mazala. 

• — In? 
I — Vržen sem bil na cesto. 

' — Kdo te je vrgel"? Ženska? 
— Ne, njen mož. 

a a 
* 

Če so ženske dobre, so boljše, 
če so ženske slabe, so slabše kot 
možki. 

* * * 

listnica. 
A. B. — IIvala. Pismo sprejel. 

Kar govorite gled? slabe pisave 
in pomanjkljivosti izrazov je po-
polnoma resnično. Lc tako naprej! 

.ils 
" 1 

ahtgiiBUnrartBfea 
Ustanovljena 1. 1898 

iKatuL Seimnta 
Inkorporirana 1. 1900 

GLAVNI URAD v ELY, MINN. J 
Glavni odborniki. 

Predsednik: RUDOLF PERDAN, 933 E. 185th St., Cleveland, O-
Podpredaednilr: LOUIS BAT. A NT, Box 106 Pearl AMI, Lc-*aln, O. 
Tajnik: JOSEPH PISHT.F.R, Eljr, Mion. 
Blagajnik: GEO. L. BROZICH, Ely, Minn. 
Blagajnik neizplačanih amrtnin: JOHN MOVERN, 624 E. 2nd Are., 

W. Dulnth, Mino. 
Vrhovni zdravnik: 

Dr. JOS. V. GRAH F. K, 843 E. Ohio Street, N. S., Pittsburgh, Pa. 
Kadzornl odbor: 

MOHOR MLADIČ, 2603 So. Lawndale Ave., Chicago, HL 
FRANK SKRABEC, 4822 Washington Street, Denver, Cola 

Porotni odbor. 
LEONARD SLABODNTK, Box 4SO, Ely, Minn. 
GREGOR J PORENTA, Box 170, Black Diamond, Wash. 
FRANK ZORICH. 6217 St. CUir Ave., Cleveland, O. 

Združevalni odbor: 
VALENTIN PIRC, 619 Meadow Avtx, Rockdale, JoUet, 111. 
PAULINE ERMENC, 539 — 3rd Street, La Salle, 111. v 
JOSIP STERLE, 404 E. Mesa Avenue, Pueblo, Cola 
ANTON CET.ARO 706 Market Street, "Waukegan, I1L 

Jednotlno uradno glasilo: "Glas Naroda". 
Vse stvari tikajoče ee uradnih zadev kakor tudi denarne poSilja-

tvo naj se pošiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se pošilja 
na predsednika porotnega odbora. Prošnje za sprejem novih članov 
in bolniška spričevala naj se pošilja na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem Jugoslovanom 
ca obilen pristop. Kdor želi postati član te organizacije, naj se zglasl 
tajniku bljižnega društva J. S.. K. J. Za ustanovitev novih društev 
ie pa obrnite na gL tajnika. Novo društvo se lahko vstanovi z 8 
člani ali Članica nil. 

Iz Jugoslavije. 

Japonci so pokazali wasliingtonskiin diplomatom, da i, 
jih prekašajo. J< 

Kazali Angležev «o oni morda najboljši diplomati!; 
i ia svetiL 

Na konferenci so prodrli s pogodbo, ki obvezuje šti-1 
ri velesile. Ta }>ogodba jim zamore le koristiti, nikakor j 
2>a ne škodovati. ji 

Ko je šlo za razoroževanje, je njihova obveljala. j i 
Hugliesov program so tako spretno premrevarili, da ' 

bodo obdržali svojo bojiio ladjo "Mutsu", ki je največja, 
najbolj mogočna in najmočnejša bojna ladja na svetu. 

Zadnje dni so zastopniki Japonske neprestano zatr-
jevali, da je Japonska pripravljena odpoklicati svoje če-
te iz Sibirije. Tako so govorili japonski delegati in tako 
so zatrjevali državniki v Tokio. 

Washingtonska konferenca je rekla, da imajo Ja-
ponci dobro voljo. 

In s tem je bilo vprašanje rešeno. 
Konferenca bi se morala v prvi vrsti baviti s sibir-

skim vprašanjem, kajti najbolj delikatno je in najbolj 
pomembno. I 

Japonska obljublja. Japonska pravi, da bo. Nikdar 
pa še ni rekla, kdaj bo. 

Zanjo je poglavitno, da obdrži, kar ima. 

NEVARNOST. 
Predsednik Wilson se je dvignil s svoje bolniške po-' 

stelje v Washington ter povedal svojim občudovalcem, 
da Liga narodov ni nn*tva. 

\a nesrečo je povedal gospod Wilson resnico. 
Liga narodov ni mrtva. Že vsaj za varstvo Združenih 

držav ni mrtva. 
Liga narodov in njeni delavci nikdar ne spe. De-

lajo noč in dan. Čakajo, da bo narod Združenih držav pa-
del v globoko spanje. In tedaj mu bodo obesili Ligin ja-
rem. 

Njihove propagande ni nikdar konec. Govor gospoda 
Wilsona je samo del programa. 

Ta ustrajnost Lige narodov naj zalannira Združene 
države. 

Ameriški narod, ki noče za brest i v močvirje tujezem-
skih intrig, naj smatra Wilsonov govor za svarilo. 

Liga narodov je morda paralizirMm, toda mrtva ni. 
Mednarodni bankirji, ki hočejo z njeno pomočjo 

profitirati, je ne puste tunreti. 
V nji vidijo, zadnje upanje, da rešijo svoje evropske 

jaraečine. 
Oh, Če bi mogli vresničiti "Wilson o ve sanje; oh, če bi 

mogli prisiliti Združene države, da bi prevzele Ligine ob-
veznosti, bi žel Wall Street miljone in biljone. 

Liga narodov je predragocena za špekulatorje s tu-
jezemskimi obveznicami, da bi jo pahnili v grob, katerega 
je pri volitvah leta 1920 izkopalo zanjo sedem miljonov 
ameriških volilcev. 

D c p i s 
Pittsburgh, Pa. 

Ker se redkokdaj ogiasi kdo iz 
naiei velike naselbine, aem se na-
menil nekaj »poročiti. Navsezad-
nje |>a tu<ii jaz nimam kaj novega 
poročati. Z delom gTe slabo kot 
p e w * ! , le obetajo nam bolje, to 
je vse. Drugih novic pa ni. kakor 
da ho Hvatbe in krst i je precej po-
goste, kar ena za drugo. 

Veselice so bolj redke, kakor 
tudi druge prireditve. C'e pa ne bi 
imeli tukajšnjega dramatičnega 
oddelka pevskega društva "Pre- ' 
ierna", bi pa sploh vse zaspalo,' 
ker to je še edino, katero res na-j 
predaje s svojim ciljem. Tup at am 
priredi kakšno igro bodisi komič-
no ali pa dramo; seveda nekateri 
imajo raji« šaljive igre, drugi pa 
drame. Ali na žalost moram reči, 
da tukajfinje prebivalstvo ne dž 
nič s* drame, kakor sem opazil to 
Mdnj«S pri igri " S i n " . Ljudstvo 

je namreč smejalo iz sr^a tam. 
• kjer je bil najbolj kritičen prizor. 

S tem je pokazalo, da ni zasledo-' 
, valo ne besedila, ne pomena pred-
L stave, čeravno »o igralke in igral-

e: r«šili jako dobro svoje uloge,! 
, za kar jim gre vsa čast! 

Nadalje sem izvedel, da bo ome- ' 
. njeno društvo »pet priredilo e n o ' 

kratko iirro pod imenom "Damo- ' 
r klejev meč" , katera je jako smeš-
• na in lepa in katera zahteva mla-
^ de moči. Upam, da se jim ponre-
iči. V soboto dne 4. februarja vsi, 
j v Slovenski Dom na veselico s pe-l 
t jem in plesom. Zatorej naj opom-. 

Inim vse Siovence, živeče v Pitts-' 
bursrhu in okolici, da bi sli tem 

^mladim diletantom na roko s tem, 
^da se v deleže polno«* evilno ome-

njeni večer ter jim daste še več 
•̂pogrrrma v bodoče. 

3 Pozdrav vsem citat el je m m či-
^itateljieam lista! 
> 1 Pittsburžan. 

senicah. V Kranjski goii so pre-
nočili. V nedeljo zjutraj so odšli 
iz Kranjske gore do postajice ^ 
Martulek. Od tu se je začela njih -
tura po markacijL Steza je slož- S 
na, lepa in vodi k dvema slapoma. 
k Spodnjemu in Zgornjemu. Pri 
Spodnjem slapu so se ustavili, in 
Frane Vergelj je tu odložil *suk- j 
njo in nahrbtnik ter ju izročil o- ^ 

: stalim, da naj ju nesejo, sam pa ^ 
; je Žel čoz dotok slapa. Plezal je 
< . S 
!po sreni ob slapu po takozvani 
|"stolazi" in se tako plazil po ro- c 

bu proti »gornjemu jezeru. Ostali = 
.niso hoteli iti za njim. Brat An-
jton je vzel v varstvo izročene 
sitvai i. Nato so se podali po složni 1 

poti dalje ter so veselo vriskali in I 
ukali. tovariš pa jini je odvriska- s 
val z vrha stene. Kar naenkrat pa 1 
so zaslišali tri skoro istočasne kli- ] 
ee, ki so se jim zdeli sumljivi. Za- , 
to so se vrnili nazaj do spodnjega 
slapa, da bi videli, ali se ni morda 
kaj pripetilo Francu. A kmalu so ] 

zaslišali kratko odsekan glas, po-
doben otroškemu joku, kakor ga 
je Franc včasih uporabljal šalji-
vo in oponašajoče v veseli družbi ( 

svojih tovarišev. Vsled tega so bili 
. vsi prepričani, da se Franc zopet 1 

šali, pa so krenili zopet proti Gor- f 
njemu slaipu v prepričanju, da se 

1 >nidejo s Francem med potjo ali 
pa kje na vrhu. Prišli so do din- -

1 slapa, se tam okrepčali in so ^ 
s ostali tam približno dve uri. Toda 

Franca ni bilo. Opoldne so se vr-j^ 
nili v upanju, da se srečajo v kaki j 

. lovski koči ali pa da pride po ka-}' 
ki stranski stezi. Ker niso na poti' 
do Spodnjega slapa našli nikakihj 
sledi, so se pri veliki kotlini, ka-j; 

' mor se steka slap, razdelili v dve, 
. grupi, da bi preiskali okolico obeh' 
. slapov. Našli pa niso niti Franca,) 
. niti kakšnih sledov za njim; zato 
» so se, nesrečo sluteči, odločili pre-
i iskati tudi globoki prepad pod sla-
i poma. Spustili so se v globočino 
- kakih 200 metrov in tam zapazili j 
. na neki skali krvavo sled. Pri-j 
. bližno 10 metrov pod skalo so za-j 
. pazili Verglja v mlakuži krvi. Bil 
i je skoro zmrznjen, imel razbito 
i lobanjo, polomljena rebra, roke in 
» noge. Ure niso našli pri njem, sa-

mo košček verižice je bil še pripet. 
v gumtoniei telovnika. Tudi čepi-j 
ce in patice niso našli. Vrnili so! 

_ se takoj na postajo in obvestili o 
j grozni nesreči poiiesrečenčevo ma-j 
l ter, ki je prišla slučajno istejra j 
a dne iz Ljubljane v Kranjsko goro j 
_ na svoje posestvo. Obvestili so o 

nezgodi tudi orožništvo, ki je od-
e poslalo na mr>sto nesreče takoj re-

.Šilno ekspedici jo, kateri se je pri- j 
idjučil tudi sodnijski uradnik g. ! 

Cuk. Do čuvajnice št. 17 so se pe-
ljali na vozu, tamkaj so se jim 

e pridružili še Arhar in dva kmečka 
fanta iz bližnje vasi. Orožnik Lo-
gar in dva ponesrečenca so se od-j 

^ .pravili preko Vrhnje steze na kraj 
j nesreče, kamor je dospela po hu-

•dourniku tudi ostala komisija. Ob, 
4. popoldne so prišli dp ponesre-j 

j čenča, ki so ga z veliko težavo pri-j 
j nesli do čuvajnice. Ob pol 8. zve-

0 ; eer so pripeljali ponesrečenca na 
njegov dom v Kranjsko goro. Po-j 

l" kopali so ga v Kranjski gori 13. j 
a dec. Ponesrečenec je bil vnet tu-

rist, član Planinskega društva in 
L član športnega kluba Heroies. Go-
•ijil je turistiko, lahko atletiko (te-' 

lovadbo) in nogomet, (football).| 
a Bil je tudi vešč slikarstva in zelo 
i, priljubljen med stanov, tovariši. 
ai 
>-! Nasilni tatovi. 

, V Stametiineili pri Strigovi so 
** .doslej neznani zlikovci vdrli v 
L ; vinsko klet Franca Zupanea ter 

mu odnesli vina za 5000 kron. 
Paznika, ki je straži* klet, so z no-

c ži smrtnonevarno razmesarili. 
i. 
ie 
1, Nekaznovan uboj. 

~ * 

Franc ilarinič je v noči 25. sep-
tembra na potu iz gostilne proti' 

s- d«»mu v Dokleževju radi malega 
»- prepira z Janezom Brimeeeiu le 
>- tega z velikim žepnim nožem su-: 
r- nil s tako silo v prsa, da je Bru-j 
>- uec vsled izkivavljenja na licu 
i- mesta umrl. Marinič se izgovarja 
i- na popolno pijanost. Kljub temu, 

i da so priče tako pijanost zanika-
jte in temeljitemu pouku od stra-

h ni dveh zdravniških izvedencev 
so porotniki zanikali uboj in po-

te trdili popolno pijanost, Marinič 
o je bil obsojen samo na 3 mesece 
V" navadnega zapora, katerega je s 
[z»preiskovalnim zaporom, odštevši 
ic še 10 dni, že odsedel. Krivdorek 
i- porotnikov ob času in v okraju, 
te j kjer je toliko pobojev, je napravil, 
e- mučen vtis na občinstvo/ 

Koliko učiteljev je v Jugoslaviji? š 
Po najnovejši statistiki mini- 1 

strstva prosvete je na ozemlja Ju- ^ 
goslavije v tekočem šolskem letu * 
18.000 učiteljev in učiteljic. p 

t \ 
Kako se ruši jugoslovanska valu- ( 

ta v Curihu. \ 
v . . i 

" Pri vred a " poroča: Čuvarji 
naše valute v Curihu (Švica) so j 

itvrdke: Brača Mihajloviči, Krm- ^ 
j zorcij N. Petrovič, Sumaher i Po-1 
I per, ki so v trgovinskih stikih u 
švicarskim *'Bankvereinonr' ter 
imajo interes na tem, da naša va- 1 

luta ne stoji vi^ko, kadar kupu- 1 

jejo pri nas blago. Isti interes 1 

imajo Nemci in Avstrijci, ki so * 
(svoj denar prenesli v Švico, pa J 
sedaj trgujejo z našo državo, ka- 1 

; kor nadalje tudi neke drške in 
jitaljanske v Švici naseljene tvrd- • 
! ke. Sedaj je dolžnost vlade, da : 

parira te mahinacije. 
I; 

j Trgovski inozemski dolgovi 
I • • 1 
! Iz Beograda se poroča: \ mini- ] 

'strskem svetu je poročal finančni 
minister o težkočah. v katere je j 

i vsled padca jugoslovanske valute 
zabredel del jugoslovanskih tr 
govcev. ki so v zadnjem času na-1 
ročili mnogo bla r̂a v inozemstvu. 
Ker je finančni minister odklonil ] 

proglasitev moratorija, se je po- , 
javil načrt, da naj bi se ureditev 
tega vprašanja izvršila s p o m o č j o -

državne ''Uprave fondov7'. Upra-
va fondov naj bi izdala na račun 
domačih dolžnikov zunanjim up-
nikom menice v tujih valutah, ka-
terih vrednost bi domači dolžniki 
pri Upravi fondov pokrili po dr- , 
žavnem kurzu v jugoslovanskem 
denarju tekom IS mesecev in si-
cer v štirih obrokih, plačljivih 
koncem 9.. 12., 15. in 18. meseca. 1 

Ministrski s.ve.t je za enkrat od-
, klonil sklepanje o tem načrtu. i 

i S tržišča s suhimi češpljami. 
Dovoz: suhih češpelj so skoro 

povsod prenehali, kar je znak, da 
. so glavne zaloge iz p rodu cent sk i h 
j rok že razprodane. Ako je še kaj 
j češpelj na deželi, se nahajajo tel 
v rokah bogatih kmetov in pode- * 
želsklh trgovcev. Mnogi trgovci 
Špekulirajo s češpljami v nadi. da 

• bodo cene narastle. Tudi mnogo 
v inozemstvo prodanih zalog se 

' še ni izvozilo zaradi prometnih 
težkoč. Kla^o se izvaža sedaj naj-
bolj v države z zdravo valuto. 

t Nemčija se drži rezervirano. Šele 
j v zadnjem času je nemško po-
vpraševanje po češpljah nekoliko 
oživelo. Najbolj gredo v denar 
debeli* češplje, dočim se drobne 

. češpljf ne kupujejo mnogo. Rav-
1 no tako ne gredo v denar suha 
' jabolka in hruške, 
"j 

Na potu navzdol. 
'i I 
t.1 Ivanka Sever je bila poštna u-
_ radnica v Veliki Kikindi v Bana-
_ tu. Tam se je pregrešila nad dr-
;; žavniui imetjem in je bila odpu-
5 Ščena počet kom leta 1921. Začela 
t je "potovati" . Pojavila se je po 
. raznih poštah in se povsodi pred-
j stavljala kot poštna uradnica, ki 
. jo je doletela na potu na službe-
x uo mesto sedaj ta, sedaj ona ne-

sreča; največkrat je bila ''okra-
jdena". Na ta način je izmaniila 
Sever jeva največ od poštarjev v 
raznih krajih Vojvodine, Bosne in 

. Hrvatske mnogo tisoč kron. Sedaj 
.io je v Zagrebu spoznal poštar iz 

" Dubiee in jo dal aretirati. 
e 
- i 

; Mlinska industrija v Bosni. 
[, V Bijeljini se je osnovala del-
.1 niška družba za mlinsko industri-

jo ' 'Drina", ki prevzame pame 
v mline tvrdke "Prvi paromlin S. 
0 Jovanovič i drug" v Bijeljini. 

u : Pelikani v Bački. 
Novosadski "Deutsches Volks-

blatt'' ]>oročaf da so se pojavili 
1 v Bački pelikani, katerih že mno-

go let tam niso videli. Lovcem se 
1 .je posrečilo, da so tri teh redkih 

gostov ustrelili. Edeu srečnih lov-
ti 
L cev je prinesel svoj plen na pro-
_ daj v Novi Sad. kjer je nialozna-

na ptica vzbudila senzacijo. 

ADVERTISEMENTS. 

j Za bolezni in bolečine 
h & 
:PAIN-EXPELLER 

Tvorniika icairka r«;. v p«t. ur. '/At. «lr. 

a 
•o ^ 
ie Prijatelj v Potrebi 

| Zrno do zrna - pogača, 
\ Kamen do kamna - palača! 
j Vložite Vaš denar v sigurno banko in zavarujte 
i se s tem pravočasno za Vašo starost. 
i Ka vloge pri mas plačujemo do daljnega 4% na "special interest &c-
1 count", (posebni obrestni račun). Vloge so zasigurane s najboljšimi bondi. 
i Državno nadzorstvo! 

• FRANK SAICSER STATE BANK 
: o Z L o r t l a n a t s treet , f _ _ _ _ , 

N e w Y o r k , N . Y . glavno z<istopstvo Jadranske Danke 



Po dveh "suhih" letih. 
Poroča P. W. Wilson. 

teno zavitih stekleni? in tudi ne- i 
katere jahte se je osumilo ter — j 
preiskalo. V Washingtonu se po-
slaništva tujin držav, ki imajo 
privilegij, biti mokra, od Časa do 
časa obdolži, da dajejo od sebe 
preveč moče, a v splošnem je vti-
iiotapljanje preko morja omalo-
važevanja vreden faktor v prime-

;ri s tihotapstvom, ki cvete na me-
1 hiški in kanadski meji. 
i V slučaju dominija je provinca 
! Quebec še vedno mokra. Brez 
i dvoma so bili na delu številni av-
j tomobili. nalašč zgrajeni tako, da 
lahko nosijo petdeset galon žgan-

Jja poleg običajne zaloge gazolina. 
'Pogumni ljudje so delali iz tega 
[tihotapstva velikanske dobičke in 
!taka vožnja ponoči je tako hitra 
* kot je romantična. j 

Vprašanje, na katero je treba t 
odgovoriti, pa je, koliko žganja j 
se je na ta način spravilo v deže- j 

i lo s pomoč jo takih ekspedicij. — t 
| Vzemimo da napravi avtomobil, 
! ki lahko vzame na krov petdeset i 
•galon žganja, sto potovanj na le- t 
to. To bi pomenjalo pettisoč galon s 

'seveda pod pogojem, da bi se vse < 
i gladko izteklo. Da se dobi iz Ka-jj 
nade na leto en milijon galon, biis 

•bilo treba dvesto takih avtomo- j 
bilo v. Tudi če bi bila to resnica in j 
l i šlo vse gladko, bi mogla ta pi-
jača namočiti le ozemlja, ki se na- j 

jhajajo v neposredni bližini Que- . 
I bee a. To je v resnici resen nedo-jj 
!statek. katerega bi se ne smelo , 
omalovaževati. Celo Quebec, če- ; 

i prav obogaten od tega. kar se je 
vršilo v zadnjem času. pa ne more ] 
nadomestiti distilaeijske industri-^ 
je Združenih držav. 

Sporoči! sem vsted tega Angle-
žem. d:i je prišla prohibieija v 1 

i Združene države, da osiane, da jo 
odobravajo ženske, da je dejan-

DTjSS SAKflEfc. 25. -TIK. 1922 

Kako so kokoši uničile ka-
rijero basista. 

Kden izmed dogodkov letošnje 
muzikalue sezije obstaja, v petde-
setletnici, katero praznuje L-udo-
,rieo Viviani, pomožni insceuaeij-
ski upravitelj v Metropolitan 
Opera House v New Yorku. Vi-
viani je pogumen in zelo vljuden 
dečko. Njegove brke so dolsre, be-
le in goste. Njegovo obnašanje je 
ono prijaznega patriarha. Pred 
tridesetimi leti je bil Viviani ve-
lik pevec, basist, kojega Mefisto, 
kot vam bodo številni povedali, 
je bil višek dovršenosti. Sedaj pa 
pomaga sestavljati prizore, v ka-
terih je nekoč nastopal v vsej svo-
ji slavi. Vedno pa je pripravljen 
povedati čudno povest o tem, ka-
ko je padel s svoje višine. 

V starem mestu Odesi ob Črnem 
morju je cvetela pred nedavnim 
časom kolonija Genovežanov. ki 
so tržili*z ruskim žitom ter pri-
čali o nekdanji podjetnosti ita-
Ijanskili trgovcev. Viviani je bil 
sin enega teh trgovcev in njegovi 

NAŠIM NAROČNIKOM 

(Ta slika je bila objavljena v Slo vensko-Amerikanskem Koledarju za leto 1922.) 

prvi dnevi življenja so -bili polni 
razburjenj in javnih nevarnosti. 

— Prva stvar, katere se spomi-
njam, je bilo streljanje s topovi, 
je rekel. — Star sem bil takrat 
tri leta. Bilo je to tekom krimske 
vojne. Kombinirana brodovja An-
gležev, Francozov, Turkov in Pi-
je moutezar j e v so prišla, da ob-
streljujejo Odeso. Imam v .spomi-
nu medlo sliko panike ter bega iz 
mesta. Grmenje topov se je ravno 
pričelo, ko smo odhajali ter mi 
zveni .š«* andes v ušesih. Nadaljni 
•»poiiiin je oni na naslednjo noč v 
neki vaški koči, ko sem moral 
spati na golih tleli. 

Petje .je študiral v Ttaliji ter 
prvič nastopil v Cremoni. nakar 
je pričel potovati ter prirejati 
koncerte. Koneeno je prišel kot 
basist na Metropolitan Opera 
House v New Yorku ter ostal tam 
do nekega usodepobiega -dne pred 
dvajsetimi leti. Viviani je pove-
dal o tem naslednje; 

— Pel sem že trideset let ter i 
imel še vedno dober glas. a pri-
hranil sem si par tisoč dolarjev in 

'prišel do prepričanja, da je naj-

"G-LAS N A R O D A " je stopil v 
svoje trideseto leto. To je velik 
uspeh za slovenski list v Ameriki, 
kjer je vse tako silno nestalno in 
odvisno od razmer. 

Doba tridesetih let je najboljše 
jamstvo, da je list dober, splošno 
priljubljen in splošno razširjen. 

Za vse svoje dosežene uspehe 
se ima v prvi vrsti zahvaliti zve-
stim naročnikom ki izpolnjevanju 
gesla, ki si ga je zastavil takoj 
ob priče tka: Vse za korist slo-
venskega delavskega naroda v 
Ameriki. 

4 'GLAS NARODA' ne pripadb 
nobeni stranki. 

On hvali vse, kar ima ta ali 
ena stranka dobrega na sebi in 
graja vse, kar ima slabega. 

Ti nazori *o mu omogočili ob-
stoj do današnjega dne. In k£r 
bodo tudi zanaprej njegova vo 
dilna sila, mu ja obstoj zaslguran 
u«» smrti slovenskega naroda v 
Združenih državah. 

Klar se tiča izbranega čtiva, se 
ne more z " G L A S N A R O D A " 
primerjati noben jugoslovanski 
list Y Združenih državah. To mo-
ra javno potrditi vsak njegov 
pristaš, in temu dejstvu vsak nje-
gov nasprotnik v srcu pritrjuje. 

Da se bo mogel list obdržati na 

P O S E B N A R A Z P R O D A J A . P O S E B N A P O N U D B A 
Ta slika V a m pokaie pravi glasni Columbia Gramofon, kateri igra tako 

čisto in glasno, da ga slišite na milje deleč. V zalogi j ih imamo 
300 in da j ih čimpreje razprodamo, damo vsakemu kupcu. Ki naroči tak 
gramofon, čisto zato zavratno ig'o ali par manšetnih gumbov za $5.00; 
ženski pa damo krasno okrašeno naprsno broško za $5-00 In sicer z a s t o n j . 

Garant i ramo, da je vsak gramofon Dravi Columbia nov in ne ponare-
jen, Ako je kaj dmzega . V a m vrnemo denar takoj . 

Cena gramofonu na eno močno pero je $20. ~~ 
Cena gramofonu na dve močni peresi je $35. 
V zalogi imamo prave slovenske, nemške in v vseh drtigih jezikirt 

gramofonske plošče po 75 centov ena in vsaka igra na obe strani. 
Cenike pošljemo zastojn, pišite ponj na: 

I V A N P A J K , 24 Main S t C o n e m a u g h , Pa. 

Knjige! Knjige! 

višini kot je scJaj in da se bo se 
višje povspel, je naloga vsakega 
r.ai-očnika, da v polni meri zado-
sti svojim dolžnostim. 

Naročnina za list stane: 
Za celo leto velja list za 

Ameriko in Canado $6.00 
Za pol leta $3.00 
Za četrt leta $1.50 
Za New York za celo leto $7.00 
Za pol leta $3.50 
Za inozemstvo za celo leto $7.0u 
Za pol leta $3.50 

Kdor pošlje celoletno naročni-
ro, ima to prednosr, da dobi v 
dar dve zanimivi knjigi "Vdova 
Leruž" in "Peter Zgaga" . 
, Sicer staneta knjigi $1.50. 

Vsem, ki so obnovili celoletno 
naročnino, smo začeli včeraj po-
šiljati knjige. 

Ker je zaloga teh dveh knjig 
i precej omejena, obnovite celolet-
5 no naročnino takoj, da ju boste 
| dobili. 
j Vsak naj stori prejkomogoce 
svojo dolžno.51, da bomo tudi mi 
zamogii zadostiti svojim. 

Uprava "Glas Naroda". 

POUČNE KNJIG3 i 
Angleško-slovenski slovar — 

Dr. Kern $5.00 
Slovenske angleški siovar . . . . Lot 
Sloves3ko-aagie&ka slovnica 1.50 
Meanšld abeedsik 'g5 . 
Nemško angi*ftk2 tohns* . . .60 
0 lepem vedenju T. 50 
slovensko-nemški »lcra? — 

(Janežič Bartol) 4M 
AngM&ina b m attteija M 
Cirilica. Navodilo aa čl tanje U 

pisanje srb&tae • cirilici M 
ttekletuo. Spisal Anton B JeglK M 
OmpoJnstvo — F n p l . Prak-

tična knjiga za naše fion^dl-
' njfcCTrdo -tzana.) 
J Praktični raiuwc JM 
; Knjiga o lepem vedra j D Urban«, 
1 (Trdo vezano) l.M 
[Mladeničem, Ant. 3 . Jegli* 

I. zvezek, 00 
II. fvezek 

Nasveti zs in d»m. Korbrtna 
knjiga za vsako hl3o l.Od 

Pravila s& oliko. Dr. J. Dostojen .65 
i Varčna k*Aftrica, za slabs lo dob-

re čase 1M 
I 
i RAZNE POVESTI IN ROMANI. 
j 
jUdova Leruž. detektivski roman 1.00 
Joe. Jarži*, t nr.: Cvet ki esd. 

HČI mestnega sodnika itd. . . ,73 
resnih slučajev, o katerih ni jav- ! 
nost ničesar izvedela. V Angliji 
je bilo pred par ieti opaziti sLi-
čen položaj, ko se je razkrilo a^-
zeniko v gotovih vrstah piva. — i 
Učinek na javnost je bil neposre-
den. Razkritje arzen ike v pivu je 
vplivalo kot večje -tratilo kot 
pa vse razprave tempereočnikov 
v zadnjih letih. Na temelju šte-
vilnih pogovorov ter tudi član-
1 ov v listih oklepam da bo nekaj 
Klicnega opaziti tudi r ozirom na 
lesni alkohol. V tem trenutku je 
dokazana st^ar. da so slučaji al-
koholizma. ki se dotrajajo sedaj 
veliko bolj «kutni kot pa oni. ko-
nb vzrok je bilo pivo aH celo do-
bi o žganje. 

Oglejmo si naj prvo kaj se je 
zgodilo v vladnih skladiščih. — 
številna taka skladišča so bila iz-
olirana ter kaj slabo zastražena. 
Iz tega sledi, da so bile velikan-
ske množine pijače dvignjene na 
neprimeren način iz skladišč al! 
na ukradene. Doeim se je vršilo 
to, »o distilerije polnile skladišča 
z novim blacnm pod pretvezo, da 
se potrebuje alkohol v medicinske 
in druge postavno dovoljene svr-
lie. kot naprimer za izdelovanje 
parfumov. Willis Campbell posta-
va prepoveduje to in Če se bodo 
zvezne oblasti pokorile tej posta-
vi, se ne bo niti importiralo niti 
izdelovalo novega špirita, dokler 
ne bodo sedan i** zaloge izčrpane. 
To pa pomen ja, da V vedno manj 
žganja v deželi, če se ga bo dviga-
lo i* skladiš -a, na dovoljen ali 
nedovoljen način. Tudi so namera-
va koncentrirati zaloge v malo-
fitevilnejša in najbolj zastražena 

[ali oni način, je to sicer obžalo-
vanja vredno s strani suhačev. a 
končno pomenja to le en požirek 
na vsaki dve ieti. Če "vzamemo, da 

'zauživa le en;, osminka prebival-
stva >ploli pijačo v tej ali oni ob-
liki. pride vsied tega na mokrače 
po en drink na vsake Tri mesece. 
\ s a ko kršenje pristave je brer 
dvoma obžalovanja vredno. Raz-
si rja namreč omalovaževanje po-
stave. Izpreminja drugače dobre 
in zveste državljana v kršilce za-
kona. Ropa državne dohodke ter 
korurapira državne uradnike. — 
Sirupna. množina nepostavne tr- . 
govine s pijačami pa predstavlja ] 
le neznaten odstotek zauživanja | 
takih pijač, če vzamemo vpoštev t 
celokupno prebivalstvo, ki sploh j 

1 kaj zaužije. Omarice v klubih. — | 
; steklenice v zt-pih. taine luknje v ' 
i lestavracijskih stolih — vse to ne 
j znaša več kot le majhen drobeo i 
j normalnega prometa s pijačo na | 
j temelju jx>stavne trgovine. 

Končno pft je treba vzeti v po-
štev žgano pijačo, ki sploh nikdar 

, ne pride v bond. — pijačo, kate-
' ro na nepostaven način distilirajo 
' munžajnarji in katero se vtihota-
pi v deželo. Glede te pijače ne 

• n.cre biti že po naravi stvari sa-j 
; me nikake primerne in le količ-
j kaj zanesljive ocene. Mogoče je 
j te pijače več ali manj, nikdo ne 
; more reči ničesar zanesljivega, 
i V rako veliki deželi kot so £druže 

j' ne države, s svojimi neizmernimi 
• gozdovi in gorami, ki so še nepre-

i j iskane, bo vedno obstojalo nekaj 
. i miniajnanja. Vkolikor postane 

: slednje resno, vzbudi takoj zah-
i ! tevo y.a strožjo iz-redbo postave 

(boljše, če se umaknem v privatno j 
i življenje. Naložiti sem hotel nvoj | 
denar v kak dobičkanoseu posel j 
ter postati magiuit. Moja žena jej 
Amerikanka francoskega izvora' 
in je imela kos zemlje tam doli 
v Kentuckyju. Nekega usodepol-
nega dne sem vsled tega sklenil 
ustanoviti tam "chicken farmo". 

— To je bilo v prvih dneli| 
chi^ken-biLsinessa in cela dežela1 

je bila pol«a govoric o velikih 
premoženjili, katera se je napra-
vilo s kokošjerejo ter s prodaja-
njem jajc. Poslušal »em te magič-j 
ne povesti ter sklenil., jaz. oper-; 
ni basist, posvetiti se koko&jereji • 
ter gromaditl cele grmade jajc.' 
Pustil sem svojo službo pri operi,' 
odšel v Kentucky ter porabil vse1 

svoje prihranke za zakup najbolj 
plemenitih kokoši. Celo moje pu-
stolovstvo je trajalo pet mesecev. 
Nikdar bi si ne mogel misliti, da 
znajo kokosa tako hitro poslav-
ljati se od tega sveta. Najbolj 
strašne kuge so obiskale mojo far-1 
mo in smrt je slavila svoje naj-] 
bolj grozne orgije. Ko so vse moje i 
kokoši zapustile to solzno dolino. J 
.sem se vrnil v New York brez! 
centa v ženu. 

I 
: Rimska akadem. mladina proti 

Oberdackovemu kipu. 
Poslanca Federzoni in Roee* 

sta interpelirala notranjega in 

akladiiea. 
Dva postavna razloga sta. da 

se lahko dvigne špirit iz vladnih 
skladiše in sicer v zdravniške in 
industrijalne svrhe. Ker je v Zdr. 
državah 150.000 zdravnikov, bi 
bil naravnost čudež, če bi nekate-
ri ne predpisovali Žranja v večji 
kot dovoljeni množini. Kratka a-
rtaliza položaja pa nam bo poka-
zala, da niso bili zdravniki odgo-
vorni za nobeno preplavljenje z 
žganjem. V prvi vr*ti je 24 izmed 
48 držav 1'nije tudi medicinsko 
fiiihih in zdravniki, ki žive v teh 
državah in katerih je nekako — 
40000 nimajo sploh nobenega do-
voljenja za predpisovanje alko-
hola. Število zdravnikov, ki imajo 
potrebne permite, znaša le neka-

33.000 ali 22 odstotkov skup-

:n uradniki .»e morajo zganiti ter 
storiti n<kaj pozitivnega. Munsaj-
ranje vsed tega porazi v goto-
vem smislu sa:no sebe. Ne more 
uspevati preko gotove mere, ne 
da bi sledile represalije. Sploh pa 
r-i bilo nikdar še nobene postave, 
katero bi se moglo dosledno Izve-
sti ali kateri bi se vsi do pičice 
pokorili. 

Vtihotapljanje pijače preko 
r«orja je stvar, katero je lahko 
obvladati. Imam poročila o treh 
iudjah, katere se j j zasledilo na 
iztočni ameriški obali v teku zad-
njih par tednov. Nekateri potni-
ki pridejo lahko skozi carinsko 
stražo z eno steklenico ali dvema 
in tudi nekateri mornarju Na pa-
cifični obali so baje Kitajci im-
portiraU velike množine prenue-

Sel sem k ravnatelju opere 
ter mu povedal, da moraui imeti 
službo. Rekel mi je, da je že iz-, 
polnil moje masrto in da ne potre-
buje še enega basista. Jaz pa sem 
jMHiovil, da moram na vsak način 
imeti službo. Rekel mi je nato, dai 
me lahko porabi kot pomožnega 
upravitelja odra, a le s plačo na-
vadnejga korista, to je po petnajst 
dolarjev na teden. Jaz sem spre-
jel to mesto in ga imam še dane«, 
a plačo so mi seveda med tem ča-
som nekoliko pobojšali. 

Prohibieija ni nikak evangelij, 
temveč enostavna postava. Njen 
eilj ni nikako pozitivno dobro, —-
I«ač pa preprečenje precejšnjih 
z'ov. Zelo sem v dvomu. £e bo mo-
L-oee v Angliji sploh kdaj spreje-
•i to politiko. Anglija je danes 
r- okrejša kot je bila najbolj mo-
kra država Unije pred uveljav-
1 jen jem prohibicije. Kakorhitro 
pa bo dobila Anglija dober opri-
jom glede velikih dejstev, se bo 
mogoče pričela hitrejše pomika-
ti naprej. V takem slučaju bi ne 
iniela nobene kopne meje, katero | 
bi bilo treba zastražiti. Vsled tega 
bi bila Anglija, enkrat osušesuC5 

mogoče bolj suha kot pa bodo ke-
tUj Združene države. 

i Jo*, Jnriie, 5. zv: Sossedov win. Sin 
kmetakegn cesarja Itd. . S 

Sob. Jurčič, 6. sv.: Doktor Zober, 
I roman. — Tngoraer, trageuija .75 
Dre sliki — Ksa-ex Mefto M 
Hoda bresdna. N: VB zlato, kar se 

se srni itd. .35 
Patria, povest ia irske Junake do-

te JU 
svobodnim solneem, igodovtn-

eka povest, 1. *v 1.20 
od svobodnim solneem, rgouovln-
ska povest, 2. zv. L3i 

Povesti slovenskemu S ôdstvo v 
poduk In sabavo, Kaian .35 

Komrif*. povest .61 
Sžsto * Šesto, povest is Abracev .39 
Slike fes povesti, Ksaver Mečko 
Šlviait naj be, — Naš vsakdanji 

kruh J« 
Veselo povesti: Za modem, — V 

pust iT Je Sla. — Pravda meč 
bratoma iS 

/ojnlnir aH pagaostv* tm krst, 
•»•stssscssitssstssssss 

M i s m i j w . . . . . . . . . . . . . . . . Jf 
Vnfte dražbe Sv. Motorja 

Dohonl boj (3M str.) JM 
Mesija (1. sv.) JM 
Mesija (2. ov.) 
Ecotiorlna »lov. naroda (Gl zv.) J6 
Igodovtoa slov. naroda «L rv.) Jf 
Miadlm srcem (2. sv.) 

Vtls&l K. MeSko JM 
fatfga sa UkasiiM^a ijodi. 

Spisal L Cankar 1.75 
M tedHf v zrakoplova 8.W 
dMcfla k Amerikanei Mo 

-JUDSKA KNJIŽICA — POVESIL 

L sv Znamenj« štirih. Povest de 
Sekttva Sherlock Holr-es . . . . JM 

2. zv. Darovana, ^odovinaka po* 
povest mM dobe etovaoskih apos-

t tOlOT« • • a • ••••••aoooaa«*aoaaao 
J 3. I T . : JtTvai ZnagovaC, povest. 

— Med Plazovi, tirolska povest. M 
1 sv. Malo življenje, povest . . . . M 
8. sv.: ladnja kmeeka vojska, 

i agodovisskm povest . . . . . . . . . . .IS 
( <L sv. Gotdarjev stn — Jlnfear. , 
| P0FNt oooooooooooo*ooo»«oooao 

7. zv.: Prihajat. Zanimiva po-
vest . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . a|| 

9. zv.: Brencelj: Kako sem se 
Jaz likal, 1. zvezek 1.M 

10. zv.: Brencelj: Kako sem se 
jas likal, 2. zvezek l.M 

11. zv.: BreoceU: Krko sea se 
jaz likal 3. zvezek 1M 

14 sv.: BreuceU : Ljubljanske sli-
,fee. (Podobe ljubljanskega me-
sta ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .75 

35. zv.: p. Colom?: Juan Mlstria. 
Povesti iz Španskega življonja ,7§ 

36. zv. Ne ? Amerike. Po reanlCnin 
dogodbak. 

^PILMAV&VE POVESTI. 
2 zv.: Maroa, kršanstl deček is 

i Lilvmon^ 2i 
' 3. zv.: Marijina otrska. p<,vc«t is 

kavka5kih gora 2t 
4. zv.: Praški Jodek, povest, IX. 
satis J!5 

5. arv. :Tri iudijvke povesti 38 
sv.: Kidljičin atnčak. Sgodo7in-

sfed povê f iz Japonakeea . . . . JM 
10. zv. :Zve*»tl sin. povest fz vlado 

j Akbarja Velikega JBi 
•11. zv.: RdePa In bela vrtniea, po-
: Jd 
12. tv, : Korejska >rata. CrHoa Is 

1 inisiJoEer v Korej! J« 
I?, zv.: Boj is zmaga, povest lz 

* Amara JM 
j l l zv.: Pr!»ega betonskega gla-

varji, povent Is ẑ odovtne k«. 
} nadske JO 
' 13. sv.: Angetj stdCaJev — Brszil-

sk<i povest JM 
16. zv.: Zlatokopl. povest J t 
17. sv.: Prvi? ni'd Indijanci aU 

vožnja v Nlkaragno M 
18. zv.: Preganjanje hxHĵ kth ml-

] Bijooarjrv J9 
j 9. zv.: MBača memarjsi, povest M 

; SPISI :ra mladino. 

j Bob za mbdi seb, peeirlce . . . . . . S9 
j Dedek Je pravil, trravUlcB M 
I 
fiOLITVSMKL 
Skrbi ca ^aio: 

v usnja vezene . . . . . . . . . . . . . . jLM 
] v platno vca&no 39 
j 
[BaJskd giasof!: 

v platno vezano J i 
v kosr. vezano L79 
v usdjo vezano UM 

ZEMUEVDI 
ZdrnicAlb BriÊV •••»sssssttssstt eM 
Zemljevid Sievenlje M 
ZeadjerU Evropo Jt 
Velika stenska mapa I M 
£ttoAjevi£i: Nevr York, Illinois, Co-

lorado, Kansas, Motana, Minne-
sota, Wyoming ia Alaska =—i 

vsaki po -2i 
Pennslyvanla M 
West Virgin Ua 

RAZGLEDNICE: 
Zabavne, različne, ducat JM 
Newyorfike. rezlične, dncat, JM 
Panogama mest« New Istfc, 

25 slik JM 
Panorama mesta Celje, 21 pal-

cev dolge 3S«. 

Z Z A D N J O P O Š U - J A T V U O S M O D O B I L I N A S L E D -
1 N J E K N J I G E : 

! i mučnega mir.ist-ra ladi onecašče-
[nja Oberdankovega doprsnega ki-
jpa na vrtu * Sapienze". Zahteva-
jte primerne ukrepe s strani aka-
Idemske in ja\novaniostne oblasti 
i proti takim ponovnim sramotnim 
činom, ki žalijo čast prvega vse-
ueiHšča v Rimu in. tradicijo ne-
omajnega patriotizma italijanske 
visokošolske mladine. V Trstu ta-
ko veliko proslavljanje Oberdan-

t ka, v Rimu pa nimajo nobenega 
J smisla za češčenje Oberdanka in 
'akademiki tie puste na miru niti 
j malega doprsnega kipa Oberdaa-
l kovega, marveč ga mazejo in kni-
| ši io. Trst in Rim imata vsak svo-
jo glavo in v njej tako pamet, da 

; se ne bosta mogla nikdar razume-
iti 

Razorožitev Nemčije. 
Nemška vlada poroča, da je bi-

lo doslej uničeno sledeče nemško 
vojno gradivo: 5,865,000 pušk, 
102,867 mitral jez, 28,340 metaleev 
min, 110.000 topov ili lafet. Uni-j 
eenih je bilo dalje tudi 550 miljo-
nc7 granat in nabojev za topove. I 
preko 14,000 letal in 27,000 vo-
jaških avtomobilov. ' 

A D Y P T B W W 1 T I . 
llad bi izvedel, kje je moj brat j 

-JOHN FATUR, do-ma iz Bača! 
pri ^t. Petru na Notranjskem. 
V Ameriki se nahaja že 15 let. 
Pi-osiui vse rojake, če ve kdo za 
njegov naslov, da mi blagovoli 
naznaniti, ker mu imam poro-
čati jako važne stvari iz starega 
kraja, ali naj se mi pa sam ja-
vi. — Math. Fatur, Box 33, Del-
agua,Colo. (24-25—1) »V N E T J U 

M E H U R J A 

i Stric Tomova Koča .60 
Sv. Notborga .55 
Pravljice za Mladino, 8. Košutnik .SO, 
Elizabeta - . . . .33 
Gozdomik, (2 zvezka) 1.00, 
Cvetina Borograjska 60, 
Dostojno vedenje • JSf 

Opomba: 
Narotikn Je prllaii« tear, M M 
T gotovini, money ardor ali poitne 
znamke po 1 ali Z eema. te pošlje* 
to gotovine, rekomandfrajte pisne« 
Ve narstejt« knjig, katerih ni w ee-
•JtaL^ Bajige pežilJeMe poitnine 

I Pravljice H. Majar JM 
i Godeevskl Katekizem Ja 
l,Beneška Vedeževalka Ji3 
j Materina žrtev i$0 

Cvetke J5 
Porisale« 45 

'iSvet/ia eoc .25 
1 Ciganova osreta JU 

Slevenic Publishing Co^ 
82 Cortlamlt St.; 

New York 

ski ustavila zauživa«je piva ter. 
zelo omejila /auživanje vina in J 
žganih pijač, ne da bi pospešila' 
zauiiv nje cinamljivih sredstev, 
vkolikor je Lilo mogoče dognati 
ciosedaj. Poudaril sem odločno 
stališče, katero sta zavzela najvi-
šje sodišče ia kongres ter nadalje 
p.'ja.snil pomen različnega izbega-
vanja postava ter pomen novega 
alkoholizma v njegovi najbolj sil-
ri obliki. Glede socijalnih posle-
dic proliibi'/' je sem na§el le eno 
sodbo. Celo v pondeljkih so de-
lavci sveži in uspešni. Val neza-
poslenosti, čeprav mogoče preti-

pan, je bil vendar dosti resen, da 
i je vsakdo b?liko opazil pomanj-
kanje dejanske bede, ki je bila 
brez primere. Glasi se, da hitro 
rastejo bančm depoziti in s tem ; 
tudi Število vlagateljev. Soglasno 

j 7. zavarovalnimi družbami lahko 
i pričakujejo njih člani par nadalj-
nih let življenja. Če se prav spo-

I min jam, je bilo opaziti v New 
j Yorku značilno padanje umrlji-
vosti med otroci in dojenčki in 
da se je rešilo 11a ta način več ti-
soč otroških življenj. Iz številnih 
virov in razrih mest sem dobit 
informacije, vsaj navidez zanesljl 
ve. da se je zmanjšalo Število zlo-
činov iu strasti in nasilja. Y ne-
kem zapadnem mestu, ki je že vee 

j let. suho. sem zaman povpraševal 
po revni hiši ali jetnišniei. Bosi 
prepovedujejo delavcem piti. do-
čim se sami ne drže tega pravila, 
je popolnoma resnično. V tem 
smislu je vsaj za nekaj časa po-

i stava za bogatina, druga pa za 
! reveža. Mokra parada katero se 
lie vprizorilo preteklega leta v 
j New Yorkn, pa je biia veliko iz-
jalovi jen je, seveda predvsem radi 
velikanske vročine, ki je vladala 
dotičnega dne. Jaz nisem mogel 
zapaziti nikakega splošnega aH 
ljudskega ogorčenja proti tej po-
stavi sam o zanikanja in tudi nika-
kega pomišljanja cd strani Ev-
ropejcev, da se izselijo v to <; Sa-
haro". 

Vsa znamenja kažejo, da je to 
likvidiran je žeje med onimi, ki 
jo že imajo, ne da bi se to žejo ob-
novilo med mlajšo generaeijo, ki 
stopa polagoma na meat© žejne 
starejše. Imam v mislili dve dru-
žini, v ko jih prvi je pil'oce vča-
sih čez mero, v drugi pa matL — 
V obeh slučajih se jo vzgojilo 
otroke, ne da-bi kedaj okusili pi-
jačo ali jo celo ovohali. 

(Konec.) 
Nič manj presenetljivo ni bilo 

pričevanje Mr. Statiei ia. lastnika 
j^cvilnih velikih hotelov. Človek 
bi domneval na temelju argu-
mentov, katere je tako pogosto 
čuti s strani hotelske indastrije v 
Angliji, da bo smatral baro kot 
dobičkanoseu del posla in da bo 
nasprotoval odstranjenju bare, 
LYjanski pa ;.e podprl izjavo Be-
l^st'a in sicer z bistveno istih raz-
logov. Bara je napravljena za 
moškega. Gledališča, restavrantj 
in soda vrelci pa so napravljeni 
tako za moške kot za ženske. — 
Odpravite baro in podvojili bo«te 
število svojih gostov. Mr. StatJer 
je pro našel, da je seda) več poro-
čenih moških, ki odvajajo svoje 
žene in družine v tfledalLšča in to 
tudi pomen ja več večer i j v hote-
lih. 

Če s«- pomisli nadalje, da se v 
klubih in hotelih ne servira jav-
no pijače, da je slednja strogo iz-
ključ« na z železniških postaj, iz 
l ullman vo?̂ >v t«-r rečnih j>arni-
kov, da je pijača proti disciplini 
\ mornarici in armadi, pot^m ra-
zume človek, da obstaja v Zdru-
ženih državah povsem drugačen 
standard v tej zadevi kot ga bo-
ste našli v katerikoli drugi drža-
vi. vsaj v Evropi. 

Xe more s » pustiti vnemar epi-
demij zastrupi jen ja z lesnim al-
koholom. Ko je bilo tekom pretek-
lih praznikov zaznamovati v New 
Yorku in okolici nad sto sluča-
jev smrti vadi uživanja lesnega 
alkohola, je bilo jasno, da je mo-
ralo biti veliko večje število manj 

• nega števila zdravnikov v deželi. 
'ro po menja, da imajo trije izmed 
\ ? akih. štirih zdravnikov pravico 
predpisovali alkohol. Ostalem 
zdravnikom na je dovoljeno le po j 
j- to receptov na vsake tri mesece 
in noben recept ne sme presegati j 
več kot en pint žganja. Če bi vsak 1 
zdravnik porabil vs" recepte, kij 
so inu dovoljeni na leto, bi zna-j 
šala množini žganja, oproščene- j 
ga na ta način, manj kot en mili-; 
ion galon na leto. To pomenja, 
približno en pint na dan za vsa-; 
kih pettisoč prebivalcev. Na dalj-j 
na ovira pa je ta, da mora plačati , 
pacijent ne le visoko ceno za žga- : 
nje, temveč tudi zdravniški hono-
rar. Zdravniško stran prohibicije 
je vsled tega, smatrati po mojem ' 
n.nenju za podrobnost. 

Veliko bolj resen pa je bil škan 
'oni ponarejenih perm i tov, ne — 
zdravniških, temveč onih, indu-
strijalnih podjetij, ki so upraviče-
na na temelju postave do gotove 
množine alkohola ali Špirita, Iz 
poroči! v listih je razvidno, da so 
oblasti zamašile to luknjo in da 
>0 storfie potrebne korake potom 
rednega postavnega postopanj^. 
<.'e vzamemo vpoštev številke, ka-
tere se je navedlo glede množine 
alkohola, ki je prišel na ta način 
med narod, moramo primerjati 
te številke s prebivalstvom Zdru-
ženih držav, «lu jih vidimo v pra-
vi luči. Če bi hoteli dati vsakemu 
Amerikaneii enkrat na leto poži-
rek žganja. M potrebovali za to 
<!va milijona galon žganja. CV je 
torej izginilo f>00.000 galon na ta 
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20 (Nadaljevanje.) 

— Na kak uačlii morete «tont: to? 
— Ce ste nedolžen, je ni lažje slvari na svetu. Povejte nam, kaj 

ste delali pretekli večer. 
— Povedal sem vam vse, kur ruorem reči. 
JSodnik je razmišljal skoro celo minuto. Nato pa je rekel: 
— Pazite, gospod Boaskoran. Moram vas aretirati. 
— Storite to. 
— Moral bi odrediti vašo aretacijo takoj Ter vas poslati v ječo 

v Sovter. 
— Zelo dobro. 
— Potem priznate V 
— Jaz prizna vari da sem žrtev nara vnosi nezaslišane kombi-

nacije okoliščin. Priznavam, da imate prav in da je mogoče gotove 
usodepolnosti pojasniti edino le z vero v božjo previdnost. Prisegam 
pa pri vsem. kar n:i je svetega na zemlji, da sem nedolžen. 

— Dokažite to. 
— Ali bi ne storil tega. Če hi mogel? 
— Naj bo torej dosti, gosjwjJ. Oblecite se, kajti slediti morate 

orožnikom. 
Brez besede je odšel Boaskoran v sosednjo sobo in sledil mu je 

služabnik, ki je nesel obleko. Gospod Galpin je tako neumorno dik-
tiral svojemu pisarju zadnji del zaslišanja, da je navidez popolno-
ma pozabil na svojega jetnika. Stari Anton se je poslužil te prilike. 

— Gospod, — je zašepetal v uho svojega ^opodarja, dočim mu 
je pomagal obleci se. 

— Kaj 1 
— Tiho Ne govorite tako glasilo. Drugo okno je odprto. Do tal 

j** približno dvajset čevljev. Tla spodaj so mehka. Tik poleg je uhod 
v klet. V kleti je ono staro skrivališče. Let pet milj je do obali in 
danes zvečer bom imnl pripravljenega pri vratih parka osedlanega 
konja. 

Trpfk usmev se je pojavil krog ustnic Bor^korana, ko je rekel: 
— In tudi ti. moj f-tari prijatelj! Tudi ti me smatram krivim? 
— Rotim vas, — je rekel Anton. — Jaz bom odgovarjal za vse. 

Le dvajset čevljev je .V imenu vafe. matere . . . 
Mesto da bi mu odgovoril, pa se j^ gospod de Boaskoran okre-

nil ter poklical gospoda Galpina. Ko je prišel v sobo, mu je rekel: 
— Poglejte ono okno. Jaz imam denar in liitre konje. Morje je 

]e pet milj proč. Kriv človek bi ušel, a jaz ostanem tukaj, kajti ne 
dolžen sem. 

Vsaj v eni točki }e imel gospod de Boaskoran prav. Nič bi ne 
1. ilo zanj lažjega kut pobegniti, priti na vrt in od tam v skrivali-
šče, katero je omenil njegov služabnik. A potem? Seveda, nekaj 
upanja bi imel, da uide s pomočjo starega Antona. Mogoče pa bi ga 
zasledili v njegovem skrivališču ali zalotili na begu proti obali. Tu-
di če bi se mu posrečil beg. kaj bi postalo iz njega? Njegov beg bi 
se brez dvoma smatralo za priziunje krivde. 

Vsprieo takih okoliščin je b:*o premaganjo skušnjave, ki se mu 
je nudila, manj dokaz nedolžnosti kot ja dokaz velike prebrisano-
sti. V taki luči vsaj ^e videl pospod Galpin celo zadevo. Sodil je 
namreč druge po sanu ui sebi. k*'- je skrbno in hladno premislil vsak 
korak, katerega je storil v življenja, tudi ni vrjel v nenadne inspi-
racije. Rekel je vsled *.ega z izroničnim usmevont, ki naj bi kazal, da 
ga ni mogoče tako lahko speljati na led. 

— Zelo dobro, gospod. Tudi to se bo onunilo tekom obravna-
ve, kot se vse druge stvari. 

Povsem drugače }.a sta mislila okrajni pravar ;k ir« pis^r. Sod-
nik je bil preveč za*' pljen v diktiranje, da bi l:aj opazil, a onadva 
rta zapazila veliko razburjenje; ki se je povser. naravno lotilo ob-
toženega. 

Popolnoma presenečen izprva t*-r misleč za trenutek, da je ce-
la stvar šala, se je v naslednjem trenutku strašno razsrdil. Nato pa 
rta se izmenjavala sti-ifc in skrajni obup. V natančnem razmerju kot 
so rastle obdolžbe in kot so ee množili dokazi pa se mu je tudi vra-
čala samozavest in bil je vse preje kot demoral'ziran. 

— Nekaj čudnega je glede tega, — je mrmral Mešinet. Dobi-
yon pa ni rekel ničesar. Ko pa se ji* vrnil de Boaskoran iz svoje so-
be, popolnoma oblečen in pripravljen, je rekei: 

— še eno vprašanje, gospon. 
1'bogl človek je sklonil glavo. Bil je bled, a miren ter se je 

»nal obvladati. 
— Pripravljen sem odgovoiiti 
— Hočem biti kiatek. Vi s'c izgledali kot presenečeni in ogor-

čeni, da si je sploh kdo drznil obdolžiti vas. To je bila slabost. Pra-
vica je le delo moža ter mora eoditi po zunanjostih. Ce pomislite, 
boste videli, da so zunanjosti in navideznosti vse proti vam. 

— Jaz vidim t j le preveč ja^no. 
— Če bi bili član porote, ili bi proglasili človeka krivim na te-

melju takih dokazov? , 
— Ne, gospod, gotovo ne, 
Okrajni pravdnik je skočil s svojega stola. Rekel je : 
— Vi niste odkritosrčni, 
Boaskoran je ž dostno zma;al z glavo: 
— Jaz govorim z vami brez najmanjšega upanja, da vas pre-

pričam. Ne. gotovo bi ne obsodil moža, kot pravite vi, Če bi zatrje-
val svojo nedolžnost ter bi jaz ne videl nobenega vzroka za njegov 
zločin. Človek ne izvrši zločina za nič, razvm če je blazen.. Sedaj 
pa vas vprašam, kako bi jaz, kateremu se je sreča vedno smahljala. 
ki sem se ravno hotel poročiti z deklico, katero strastno ljubim, — 

kako bi mogel jaz zrnetiti požar na Valpinsonu ter skušati, da umo-
rim grofa ? 

Galpin je le s težavo prikrival srojo nestrpnost. Poslužil se je 
vsled tega prilike, dr. se vmeša ter rekel: 

— Vaš vzrok, g« »spod ,je bilo sovraštvo. Vi ste smrtno sovražili 
grofa in grofico. Ne protestirajte, kajti to vatn ne bo nič koristilo. 
Vi sami ste mi povedali to. 

Gospod de Boaskoran je posta1, se bolj bled ter nato odgovoril z 
glasom velikanskega zaničevanja: 

— Tudi če bi bila stvar taka, ne vidim, kakšno pravico imate 
zlorabljati zaupanje priatelja, potem ko ste po svojem prihodu sem-
kaj izjavili, da je vsega prijateljstva med nama konec. Stvar pa ni 
taka. Jaz vam nisem nikdar omenil nobene tako stvari. Ker »e niso 
moja čustva nikdar i/premenila. vam lahko dobesedno ponovim, kar 
sem rekel. Povedal sem vam, da je grof zelo siten sosed, ki vedno 
po vda rja svoje pravi.-.* in ki je skoro absurdno zaljubljen v svojo 
^emljo. Povedal sen*, vam tudi. du smatram njegove javne nazore 

za smešne in nevarne, potem ko je on izjavil," da so moji nazori za-
ničevanja vredni. Kar se tiče grofice, sem rekel enostavno, napol v 
šali, da je tako popolna ženska vse preje kot po mojem okusu in da 
bi bil jaz zelo nesrečen, če bi bila moja žena inadona, ki komaj ke*-
daj postavi svojo nego na trdna tla. 

— In to je bil edini vzrok, da ste nekoč namerili svojo puško 
ASL grofa Klodijez? Le še malo več krvi v vaši glavi in onega due 
bi bili postali morilec. 

Strašen krč je razodeval besnost gospoda de Boaskorana, Pre-
magal pa se je ter rekel: 

— Moja strast je bila manjša kot je mogoče izgledalo. Jaz imam 
najveeji rešpekt do grofovega značaja. Nadaljni vir žalosti zame 
je, da me je on obdolžil. 

— On vas vendar ni obdolžil, — je posegel vmes Dobižon. — 
Ravno nasprotno, bil je prvi. ki vas je odločno branil. 

Kljub vsem znaie.enjem, katera je dajal Galpin, je nadaljeval: 
— Žalibog pa uir. a te nobenega opravka s silo dokazov, katera 

se je spravilo na dan proti vara. Ce boste vstrajali pri svojem mol-
ku, vas ne čaka drugega kot kriminalna obravnava pred poroto in 

galere. Če ste nedolžni, zakaj ne pojasnite zadeve? Na kaj čakate T 
Kaj upate? 

*— Ničesar 

(Dalje prihodnjič.) 

Friderik Gerstaccker: 

D ž u n k a . 
Za Glas Naroda prevel A . fcabec. 

— Ta plava na našem starem 
\ si d rališču, pritrjena na plava 
e) bojo, — je odvrnil mirno Mo-
ore, ki je z največjo hladnokrv-
nostjo sledil častniku. — Bojim 
se celo. Sir, da na fregati ne bodo 
več čuli vašega strel.i. 

— Gospod, — je zaklical mla-
di častnik, peneč se jeze, — to 
je nesramnost, te je — 

— Stojte, mladi mol, — g« J« 
prekinil zdaj z resnim, grozečim 
glasom Moore, — kar ste rekli, 
bi bilo dovolj, če — ne bi bili moj 
ujetnik. Za zdaj vam oprostim ta 
vaš prvi izbruh razočaranega pri-
čakovanja ter vam nadalje na-
znanjam, da se ne bo vam, kakor 
tudi vašemu tovarišu, ničesar 
zgodilo, če se boste mjrno in pa-
r.ietno obnašali. Vse je torej odvi-
sno od vasoga zadržanja? 

— Gospod, — je zaklical Bo-
lard, ki ga r<;so grozeče besede ni-
ti najmanj prestrašile, — vi po-
zabljate, da nam bodo na moj si-
gnal čobii prihiteli na pomoč. 

— Morda imate pra". — se je 
smejal Moore, — z izjemo seveda, 
da se to res zgodi in Če Ima vaša 
fregata dovolj razsvetljave, ki je 
potrebna topovom za obstreljeva-
nje njih cilja, te je džunke. Za 
zdaj pa ni govora o nevarnosti. 
Ali vidite onidve luči v daljavi* 
lina je z vaše fregate, druga pa 
je naša signalna luč, katero smo 
pritrdili na bojo. Ravnokar se je 
za temnila — neki čoln je pasiral 
med svetilko in nami, in kakor 
je videti, so vaši prijatelji že od-
krili našo malo nedolžno zvijačo. 
Aha, vidite, tamkaj na vašem 
krovu je že zabliskalo. Res ni le-
po. da budimo iz spanja vedno 
speče oblasti Uongkonga. 

Še ko je Moore govoril, je za-
grmel preko morja strel fregatne-
<ra topa, toda zagrmel je že iz 
\ e l i k e razdalje, a mala, vitka lad-
jica je plula kot ptica preko gla-

"Orang Maitan" vendar ni tako 
nedolžen, kakor izgleda. Toda 
vsled zavlačevanja in počasnosti 
evropejskega policijskega siste-
ma, smo dobili dovolj časa, da se 
odtegnemo vsakim sitnostim. — 
Žal da mi ni preostalo ničesar 
drugega kakor da sem vas vzel 
seboj. Ostanite mirni in pametni, 
pa vam dam svojo besedo, da se 
vam ne bo zgodilo ničesar žalega 
ter da vaju bom takoj izkfcal ali 
pa oddal kaki kupčijski ladji, — 
čim se mi nudi prilika za to. To 
je vse, kar morem storiti za vas. 

•— Fregata vas bo zasledovala, 
— je odgovoril Bolard hitro. 

— Vse mogoče, — je dejal Mo-
ore s smehljajem, — toda težko, 
ee nas bo dobila in. našla. Sicer 
pa prepustite to skrb meni. V ni-
kakem slučaju me n? No zadrže-
v ala v mojih načrtih. Sicer pa va-
ma je kot prej kajuta na razpo-
lago, če ne mislita morda ostati 
tudi sedaj rajša na krovu. 

— Če vam tuka nisem v napot-
Jfe. tedaj vas prosim, da me pu-
stite ostati na krovu. 

daj«, se li ne prikaže fregata? — 
Te ni bilo opaziti nikoder, in Bo-
lardu ter njegovemu tovarišu ni 
preostajalo ničesar drugega,, ka-
le or da se vdata v svojo usodo. 

— Dve džunki iz se vero vhoda! 
— je zaklical okoli enajstih do-
poldne stražnik z jarbola. 

— Kakšna smer? 
— S polovičnim vetrom proti 

jugovzhodu. 
More je splezal sedaj s svojim 

daljnogledom sam na jarbolo, da 
si obe naznanjeni džunki sam na-
tančnejše ogleda. Tedaj se je po 
javil na krovu tudf Ben Ali, in 
sicer prvikrat, kar sta bila An-
gleža na džunki. Toda njegova zu-
nanjost je bila sedaj popolnoma 
izpremenjena. Njegovo dolgo ori-
jentalsko oblačilo je izginilo; ob-
lečen je bil v kratke hlače in v 
kratkem mornarskem jopiču, za 
pasom mu je tičalo več pištol in 
malajskih krizo v,' v desnici je dr-
>al puško. Tako se je pojavil na 
stopnicah, odkoder je odšel na 
drugi, zgornji krov, kjer je, ne 
meneč se dalje za Angleža, zavzel 
svoje mesto. 

Obe džunki sta prišli med tem 
že tako blizu, da se ju je lahko 
opazilo že s krova s prostim oče-
r.om. Se vedno pa je ležal Orang 
Makan mirno na svojem mestu 
in razpeto je imel samo eno jad-
ro, ki je plapolalo z vetrom. 

— Mr. Bolard, — je dejal Mo-
ore. ki je ravnokar prlSel zopet 
na krov, angleškemu oficirju. — 
Ali vidite oni-le dve ladjici tam T 

— Vsekakor, gospod. 
(Konec prihodnjič.) 

KRETANJE PARNIKOV 
Sedaj približno odplujejo ii Few Yorka. 

- A LOf tRAINK A . A S H — ' " » F M PR. M A T O I K A 4 marca — Bremen 
CA RON 1A 28 Jan. — Reka S A X O N IA 7 marca — Bremen 
Z E E L A N D t s Jan. — Cherbourg A R A B I C 8 marca >— Genoa. 
LA T O U R A I N B 4 febr. — Havre L A S A V O I E 11 marca — Hnvre 
A M E R I C A ^ 4 febr. — Bremen P I N L A N D 11 marca — C harbour 
O R B I T A 17 febr — Hamburg R Y N O A M 11 marca — Boulogne 
R Y N D A M 4 febr. — Boulogne O L Y M P I C 11 marca —- Cherbourg 
A Q U I T A N I A 7 febr. Cherbourg A M E R I C A 11 marca — Bremen 
r i N L A N D 11 febr. — Cherbourg PARi 8 15 rr area — Havre 
L A S A V O I E 11 feb. — Havre H A N O V E R 15 marca — Bremen 
C A R M A N I A 11 fsbr. — Reka O R O P E S A 17 marca — Hamburg 
POTOMAC 11 febr. — Bremen P I N L A N D 18 marca Cherbourg 
P R A N C E i e febr. — Havre P O T O M A C 18 marca — Bremen 
ADRIAT IC 18 febr. — Genoa A Q U I T A N I A 21 marca — Cherbourg 
O L Y M P I C 18 febr. — Cherbourg F R A N C E 23 marca — Havre 
N. A M S T E R D A M 18 febr. — Boulogne N. A M S T E R D A M 25 marca — Boulogne 
»ARIS 21 febr. — Havre H O M E R I C £5 m i r r j — Cherbourg 
A R G E N T I N A 81 febr. — Trat Y O R K 29 m«rca — Bi e m . n 
A Q U I T A N I A 23 febr, — Cherbourg O R B I T A 31 marca — Hamburg 
MONGOLIA 23 febr. — Hamburg O L Y M P I C 1 aprila — Cherbourg 
K R O O N L A N D 25 feb*. — Boulogne K R O O N L A N D 1 aprila • — Cherbourg 
H U D S O N 2S febr. — Bremen LA L O R R A I N E 1 aprila — H a v. a 
M I N N E K A H D A 26 febr. — Hamburg M A U R E T A N I A 7 aprila — Cherbourg 
MOOROAM 25 febr. — Cherbourg P A R I S 5 fcpt >la — Havre 
S E Y D L I T Z 1 marca — Bremen S E Y D L I T Z 12 tpriia — !P-emen 
H O M E R I C 1 marca — Cherbourg F R A N C E 1S aprila — Havre 
O R D U N A 3 marca — Hamburg I O R D U N A 14 aprila — Hamburg 
A R A B I C 4 marca — Q w e i ' M A U R E T A N I A 25 aprila — Cherbtur? 
Z E E L A N D 4 marca —Cherbourg O R O P E S A 28 aprila — Hamburg 
uA L O R R A I N E 4 -mare m — Havre I 

ADVERTISEMENTS. 

ADVERTISEMENTS 
Rad bi izvedel za naslov GEO. 

DRŽAJA in JOE MUCA. Prvi 
je nekje v Colorsdi, drugi pa 
v Utah. Cenjene rojake prosim, 
če kateri ve za njun naslov, da 
mi ga blagovoli naznaniti, ali 
naj se sama oglasita na naslov: 
John Mrak, P. O. Box 527. 
Cleveland, Ohio. (24-26—1) 

J U G O S L A V I J A 
Hitre zvez« z vsemi točkami v Jugo-
slaviji. Dobra In zadostna hrana. Zaprti 
prostori, Velik prostor na krovu. V s o u -

dobnostl modernega parnlka. 

^ f i E d S U K & l K S 
N E W Y O R K v P L Y M O U T H , C H E R -

BOURG In A N T V E R P E N 
Z E EL AN D 28. Jan. 
F I N L A N D 11. febr. 
K R O O N L A N D 25. febr. 
Vstavi v Halifaxu sem In tja. 

^ A k e b k a n I I N S 
N E W Y O R K V P L Y M O U T H , C H E R - ; 

BOURG, H A M B U R G 
M I N N E K A H O A 8. marca 

• M A N C H U R I A 23. marca 
N E W Y O R K V H A M B U R G . 

• H A V E R F O R D 9. febr. j 
*N'a poti t ja se vstavi v Queenstown. 

f l W H K T E S T A R ! 
V C H E R B O U R G In S O U T H A M P T O N 
O L Y M P I C 18. febr 
C E D R I C 25. febr. 
M A J E S T I C (največji n«. svetu) 20. maja 
IZ N E W Y O R K A V M A D E I R O , GIB-
R A L T A R , A . - Ž I R , G E N O V O , N A P O L J , 

' A T E N E , A L E K S A N DRI JO Z A E G I P T t 
IN NIL. 

L A P L A N D 4. februarja^ 
A D R I A T I C 18. februarja 
• A R A B I C 8. marca 
•Največji pp-nlk v redni' alulbl a Juino-

cvTopekiml prlnaji ' .Mt 
INTERNATIONAL hERCANTILB 

MARINE COMTAMZ 
120 paznikov — 1.100.000 to a. 

Ne- 1 B R O A D W A Y , N E W Y O R K CITY 
«11 prt lokalnih acentlh. 

COSULICH Č R T A 
Direktno potovanje v 

DUBROVNIK (Gravosa), TRST. 

PRESIDENT WILSON 
24. janoarja 1922. 

Cene za Trst In Reko so: 
Pres. WHeon «102.50 In 15. davka. 

Potom listkov tadajolb mm m era 
jo v Jugoslaviji tn *rwj) . 

RasknAne ugodnosti orr«#a. trv 
gega. te tretje** .azreda. 

Potnik) tretjega razreda doblvajr 
breaplačno vino. 

PHELPS BROTHERS & Co 
Passenger Department 

2 West Street New York 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Tužnim srcem naznanjam ža-

lostno vest, da je za vedno zaspal 
moj ljubljeni mož, brat in oče S 
otrok od 6 do 17 let starih 

FRANK KRALJ 
dne 12. januarja ob pol 1. popol-
dne v bolnišnici v Namaimo. Ro-; 

I jen je bil v vasi Zabukovje, fara-
{Raka pri Krškem. V Canadi je 
[živel 14 let. Bil je zvest mož in ! 

dober oče svojim otrokom. Trudil 
{se je s trdim delom, živel je z bra-, 
II oni na ranehu (farmi) in je de- • 
Jlal tudi v rovu. Doma v družini je 
j vladala najlepša zastopnost, kar j 
j nenadoma nas zadene huda usodi. 
• Trudili smo se do zadnjega, da bi 
J mu ohranili življenje, ali žalibog , 
bilo je vse zastonj. Pokojnega je < 
namreč 27. novembra vgriznil ] 
prašič (mrjasec) na levo nogo ^ 

[pod kolenom, da mu je žilo pre- : 

jgrizel. Poklicani zdravnik ga je : 
'takoj odvedel v bolnišnico, da mu t 

ranosije, ali žalibog vedno je bilo ] 
manj upanja, ko je bila vsa kri 

'zastrupljena. Teklo mu je na pe-
tih krajih; tako je trpel 6 tendov 

j in 3 dili do svojega zadnjega zdi-
jha, ne da bi se kaj dosti zavedal. 
| Nikdar ga ne bomo mogli iapustiti ] 
iz spomina. Da je bil zelo pri- •• 

j ljubljen, nam kaže njegov spre- -
! vod, katerega se je vdeležilo ve- , 
jliko število znancev in pri jate- < 
ljev. Izročili smo ga materi zem- ] 

»Iji dne 14. januarja ob 2. uri po- ( 

I
poldne na katoliškem pokopališču, j 

Tem potom se lepo zaihvalju- j 
jem vsem znancem in prijateljem. , 

j ki so ga obiskali ter mu darovali * 
j vence. Iskrena hvala Jožefu Pe- , 
. carju za njegov prijazen nagovor , 
i ob odprtem grobu. Hvala vsem, i 
[ki so me tolažili v tej hudi uri. i 
j Lepa hvala Franku Oblaku, ki je j 
I vse potrebno preskrbel k ipogre- j 
]bu. Hvala tudi F. Peeniku za nje- ; 
gov trud s karo ter Edvardu Sun- ; 
nes in -Mariji Sunar. Še enkrat, 
prav lepa hvala vsem skupaj! j 

Ti pa, dragi in ljubljeni mož,-
oče in brat, spavaj sladko v ame- < 
riski zemlji in večna luč naj ti : 
sveti ter prosi Boga za tvojo pri i 
odprtem grobu plakajočo rod- ] 
bino. • 1 

Žalujoči oaf ali; (] 
Johana Kralj, soproga. 

( Frank, Jožefa, Vencdj, Ivana, , 
Adolf, Tone, Jožef in Genovefa, < 

otroci. ] 
Janes Kralj, bral I 

Alojzija Kralj, žena, 
ter 4 otroci. \ 

North Cedar, Nanaimo. B. C., ] 
Canada, 15. januarja 1922. i 

Rad bi izvedel za ANTONA 
j &VELC in za ANTONA ItfULC. 

Doma sta iz Dolenje vasi pri 
Cerknici. Prosim ju, da se mi 
javita, ali če kdo rojakov ve za 
njun naslov, da mi ga blagovoli.1 

i naznaniti. — Frank Mele, P. O..* 
' Bakers Summit. Pa. 

(25-26—1) 

NAZNANILO IN VABILO. 
• V nedeljo dne 29. januarja bo 
Slovenska godba v New Yorku 
ponovila igro "Miklova Zala" , 
katera ie res nad vse krasna in 
zanimiva za naš slovenski narod. 
Ponovil se bo celi program kakor 
fine 15. januarja v isti dvorani na 
62 St. Mark's Place v New Yor-
ku. Kateri si jo želite ik> v rdeti, 
vam je dana priložnost v nedeljo 
29. januarja. Vstopnice se dobe 
že od srede naprej pri tajniku na 
62 St. Mark's Place. Za mnogo-
brojni obisk se priporoča 

Godbeni odbor. 
(2x 25&27—1) 

NAZNANILO IN VABILO. 
Slovensko Delavsko Podporno 

Društvo* (Ink.) v Greater New! 
Yorku priredi v soboto 4. febru-j 
arja t. 1. svojo letno VESELICO 
v M. Rauchovi dvorani, voga' 
Starr St. & Irving Ave.. Brook-
lyn, N. Y., na katero se slovensko • 
občinstvo vljudno vabi. Priprav-f 
Ijalni odbor je ukrenil vse potreb-
no, da se bodo gostje dobro zaba-
vali. K*_'or bo srečen, nesel bo 
"kanarčka" (cekin za $10.00) do-' 
mov; izžrebal se bo tudi lep nakit 
za dame. Kdor bo hotel pete bm-1 

siti, bo to lahko storil ob zvokih 
kranjske harmonike, na katero lx^ 
igral pristtni Riibničan. Glede o-
krepcil bo dobro preskrbljeno. 
Nobenemu ne bo žal, kdor bo pri-
šel. Torej na veselo svidenje! 

| Odbor. 

ZA $5,700.00 
dobi lepo posestvo ob Savi na 

Štajerskem; 36 johov njiv, travni-j 
kov in gozdov, moderna hiša z že-: 
lezom vezana, s traverzi in cemen-

itom delana, lepe sobe, lepe stekle-
ne verande, dve kuhinji in pro-
storne kleti, ravnotako zidano go-
spodarsko poslopje in svinjaki.1 

Svoj lasten vodovod bodisi v hiši, 
hlevu in svinjakih. Pri hiši je lep 

i vrt in še ena nova Goepel hiša ter, 
Toplar kozolec. Vse v najlepšem 
redu. Kdor se zanima za podrob-
nosti, naj piše na lastnika: KareL 
Cimperšek, Sevnica ob Savi Slo-j 
venia, Jugoslavia. (25-26—•!)' 

Najhitrejši moderni parnikl na 
svetu. Izbcrna postrežba potnikom. 
V vašem mestu ali bližini je lokal-

ni agent. 

V Jugoslavijo, Bolgai«ko, 
Rumunsko in Madžarsko, 

Preko Reke: 

CARMANIA 
11. februarja 

Karta $105 — Davek $5 
Ž e l e z n i c a d o B e l g r a d a D o Za,-
g r e a $2.75, Bukareš ta . $11.50, B u -

di npeSte $3.35. S o f i j e $8.45. 
Preko C h e r b o u r g : 

A Q U I T A N I A 7. feto. 

dine, gnana, od sedaj močnega in 
ugodnega vetra, ki je pihal v nje- ! 
na razpeta jadra. 

Bolard je bil dovolj pomoršča-
ka. da je t&koj izprevidel, da se 
je džunki njen beg vsaj za nocoj 
posrečil, kajti zasledovanje v te-
mi ostane vedno jako dvomljivo 
podvzetje. Tudi ee je fregata ta-
koj potegnila sidra ter razpela 
jadra, kar je bilo prieakoyati. bo 
dzunka ob jutranji zori že dale? 
naprej in iz vidika bojne ladje. 
Na krovu džunke je moštvo takoj 
pogasilo vse luči, ali pa jih tako 
zastrlo, da ni bilo videti svetlobe 
preko krova in vsaka minuta je 
večal arazdaljo med džunko in 
njenimi zasledovalci. 

In kaj mislite ukreniti z na-
n i a ? _ _ je vprašal Bolard končno, 
— midva sva v vaši oblasti. 

— Kot moji gostje, se razume, 
g© je smejal Moore. — Pred-

vsem ne pozabite, da Imamo spo-
daj še vino ter da Ben Ali še ni 
dokončal svoje zanimive zgodbe. 

Ali je to gentle m ana vredno 
i p. dostojno, .da se ujete sovražni-
ke še zasmehuje, — je rekel Bo-
lard ostro. 

— Imate prav, — je dejal Mo-
ore, ki je mahoma postal zelo re-
sen, — in prosim vas odpušča-
nja. Za zdaj, — je nadaljeval, — 
vam ne morem stvari pojasnjeva-
ti. Sum, ki sta ga imel A onadva 
kitajska gospoda n a p r a m meni in 
moji ladjici, je vsekakor upravi-
čen. in preiskava bi m! bila vse 

I prej kot zaželjiva; taka preiska-
[TA bi morda pozvala predčasno 
J na krov one-le do -zob oborožene 
fante, jik tam-le vidite, in to 
bi oblasti prepričalo, da ta mali 

< • 

Dospelo je novo :: 
suho grozdje. :: 

MuSkatel zelo sladke debele ja- i 
prode, boksa 50 funtov . . $6.50 ̂  
Cipar grozdje največje in naj- < • 
sladkejše jagode, boksa 50 fun- J * 
tov $7.50 ; 
Malo črno grško groždje, zelo !' 
sladko, boksa 50 funtov . . $6.50 
Cesplje funt po 10 centov. Za <• 

večja naročila posebne cene. * ^ 
PoUJ-te S3, r.% raCun n » i t bok«« <. 
ki naroČite tn voelfcll bomo takoj < • 
BALKAN IMPORTING CO. 11 

51-33 Cherry Street 
New York, N. Y, 

> i > > * M t n t m » » t T » » + 4H 

S L O V E N S K A B A N K A 

Zakrajšek & Cešarek 
70 — 9th A V E . . N E W Y O R K , N . V 

(med IS. In 16. cesto) 

pottlja denar v Jugoslavijo, Italijo 
Kb: — prodaja vozne listke za v « 
važnejše črte; — Irvrtuje notartk« 
posle. KI so v zvezi s starim krajem. 
— Cene vedno med n e j n l i j l n l . — 

Telefon Watklws T52J 

— Vi imate ukazovati, — se je 
gladil prijazni odgovor piratske-
ga kapitana. -— Kar bomo mi de-
lali in počenjali, ni potrebno, da 
bi bila za vas skrivnost; ravno 
nasprotno:-še veselilo me bo, da 
boste vsema priča ter boste poz-
neje lahko oddali tozadevni ra-
port vašemu komandantu, katere-
mu se toplo priporočam. Samo v 
slučaju, če pridemo res v vidik s 
fregato, vas bom moral prositi* 
da se podajte v spodnje prostoren 

Bolard SČ je piratu mrzlo pri-
klonil ter ga pustil samega. 

Džunka je med tem jadrala Se 
nekaj ur v prvotni smeri, dokler 
niso zadnje luči Hongkonga izgi-
nile na horizontu. Maiioma pa se 
je džunka okrenila, piratje so pla-
nili po vrveh ter z bliskovito na-
glico spustili in zvili nova« bela 
jadra, ki bi bila vsled svoje bele 
barve očita, in na njih mesto so 
potegnili stara, obledela jadra. 
V kipu je bilo odstranjeno vse, 
iz česar bi se dalo sklepati, da je 
to navadna kupčijska džunka. — 

Dokler je vladala tema, je bilo 
videti, kakor da na džunki vse po-
čiva. Razen dveh straž, ki sta ho-
dili po krovu sem in tja, je odšlo 
A se moštvo nazaj v spodnje pro-
store. Toda komaj se je pričelo 
na vzhodu svitati, je zavladalo na 
džunki takoj živahno življenje 
in vrvenje. 

Bolard, ki ni vso nog zatisnil 
očesa ter neprestano upal, da bo 
prišla morda njihova fregata slu-
čajno v bližino džunke, nakar bi 
ji on dal z nevarnostjo svojega 
lastnega življenja signale, je se-
daj v svoje začudenje opazil, ka-
ko prihajajo na krov od vseh stra-
ta rjave postave Slalajcev. Iz 
spodnjih delev so prinesli na krov 
nekaj dolgih, dasi ne prav močnih 
topov, katere so pritrdili na skrb-
no skrite podstavke. Mirna tr-
govska ladjica se je v presenet-
ljivo kratkem času izprremenila 
v pristno roparsko džunko, ne da 
bi storila najmanjše priprave, da 
zapusti svoj prostor, na katerem 
se je sedaj zibala s povitimi jad-
ri. 

Samo straže so bile pomnožene 
in dvoje Malajcev je bilo odpo-
slanih. na jarbola v opazovalne 
košare, odkoder je bil prost raz-
gled daleč po morju. 

Zadnji vrhovi gora, ki so mole-
le proti nebn v okolici Hongkon-
ga, so že davno izginili na hori-
zontu, kljub temu pa so opazo-
valci na jarbolih najbolj napeto 
gledali vono stran. Ali morda gle-

Dr. Koler 
S L O V E N S K I Z D R A V N I K 

€38 Peas Ave. Pittsburgh, Pa. 
Dr Koler f * maj 
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ttat e Vltt»t>ur«^a. 
ki t n M - M a * 
prmtao T tttemyUe-

HtTll 
S u t r a p i j e a j e kr-

vi adiwi • 
\tmm M«. M m f branMi #e. staL 

•rUefc. Ce t u » t e o r a o D e aH mefcvr 
* » v « v Krt«. 2r?*daaje Ua. 
•otoCIae • taJtafh. »rtfitte J* taStatf 
nm bom kri N « flakajt«, k « t » ko-

Vee « o f k e M a n i aOrrrUa po 
srmjflens mstodL K a k r r httzxi e p u t t o 
4a rre»efc«je m tekal 

t a r r e e pckltte <a j a s v a m k o * 
so pet p u * i i H 

F>roaoM» aH vodno kDa oadtravto 
r ML mrak la aiear D I H operacije. 
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P o ž i g a l e c . 
FRANCOSKI DETEKTIVSKI ROMAN. 

Spisal Emile Oaborian, 

Ze *'Glas Naroda*' prevel a. P. 


